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Addisz- Abebában

Lángokban áll az abesszin főváros, mindenütt 
fosztogatnak, m egtám ad ták  az európaiakat

Ü n n e p é l y e s e n  f o g a d t á k  a  n é g u s t  

D z s i b u t i b a n ,  i n n e n  a n g o l  t o r p e d ó 

r o m b o l ó n  f o l y t a t j a  ú t j á t  P a l e s z t i n á b a
Páris, május 3 

Bodard addisz-abébai francia követ táv
irati jelentéseiből kitűnik, hogy

az abesszin fővárosban valóságos for
radalom tört ki.

A zavargásokat főként az AddiszAbébába
érkezett menekült katonák idézték elő és a 
városban mindenfelé fosztogatnak és gyúj
togatnak. Vasárnap este felé  az addisz- 
abebai kereskedőnegyed, a császári palota 
és több európai család háza lángokban ál
lott. A Menelik négusról elnevezett kórhá
zat kifosztották. Több helyen a fosztoga
tók egymást gyilkolják és állandóan 
puskalövések, sőt időnként ágyúlövések is 
hallatszanak. A pusztítás munkáját a la
kosság idegengyűlölete is fokozza, úgy
hogy

az olaszok megérkezésükkor alighanem 
már csak romokat fognak találni.

Az abesszin hatóságok elhagyták a várost 
és az utcákon szerteszét halottak és 
sebesültek hevernek.

A külföldi követségek kimondták az 
ostromállapotot. A  követségekre egyre ér
keznek a menekülők. A  francia követségen 
tegnap óta 1500 ember keresett _ menedé
ket. Ezek 16 különféle nemzetiséghez tar
toznak és sok gyermek és asszony is van 
közöttük. Az egyik asszonynak az éjszaka 
gyermeke született. Sok francia a p a ja -  
udvaron keresett menedéket, amely egy
előre teljesen el van vágva a követségtől. 
Néhány francia állampolgár a varosban 
maradt, ezek fegyverrel a kezükben ver 
lék vissza az abesszinek támadását, egu 
a francia követ intézkedésére sikerült 
őket katonai fedezet mellett a követségre 
kisérni. A követ most a városban tar oz- 
kodó svájciakat, cseheket és gorogo e 
keresteti össze, hogy védelem ala he yez- 
zék őket. A francia követség szemelyze e 
az aszkarai őrséggel együtt fegyverrel - 
'-ében védelmezi a követségre menet u 
c rnpaiakat.

Az abesszin tömeg az utóbbi órákban

többször is megtámadta a francia 
követséget,

de a követség személyzete a támadásokat 
mindannyiszor visszaverte. A lövöldözés 
közben két európai a golyóktól megsebe
süli. A pályaudvarra menekült franciák is 
többször fegyverrel verték vissza a fosz
togató bandák támadásait. A pályaudvar 
raktárházai teljesen elhamvadtak.

A város nagy része elpusztult és az 
anyagi kár igen tekintélyes.

A délutáni órákban megeredt az eső, de 
a lövöldözés a városban nem szűnt meg. A 
követ jelentése szerint a követség minden

Dzsibuti, május 3 
A Dzsibutiba érkező legújabb hírekből 

kitűnik, hogy a vasárnapra virradó éj
szaka az abesszin főváros néhány pontján 
volt csak lövöldözés.

Hajnalban a város több pontja lán
gokban állott.

Az éjszaka folyamán felgyújtottak több 
vámhivatali épületet, közraktárt és az 
Abesszíniái Nemzeti Társaság Bankját.

Páris, május 3.

A külügyminisztériumba érkezett távira
tok hírül adják, hogy

Addisz-Abebában egész nap tartottak 
a zavargások. A  császári palotából és 
a kereskedelmi negyed több házából 

lángok csaptak fel.

A lövöldözések az egész városban folyta
tódtak. A járókelők közül többen megsebe
sültek. Francia védelem alatt álló két ör
ményt megöltek. Ezek a kilengések és za
vargások a fővárosba menekülő katonák
nak tulajdoníthatók. Az olasz előrenyomu
lás következtében

M összes megbízhatatlan elemek szln-

támadással szemben meg tudja védeni az 
oda menekült európaiakat.

Az addisz-abebai zavargások 
első áldozata

Washington, május 3 
Az Egyesült-Államok addiszabebai kö

vetétől rádiótávirat érkezett a külügymi
nisztériumba, amely szerint egy Stadin-né 
nevű kaliforniai illetőségű amerikai állam
polgárt a vasárnap reggeli lövöldözés so
rán egy eltévedt golyó megölt. Az áldozat 
egy adventista hittérítő felesége volt.

Mindenfelé füstoszlopok láthatók. A köz
lekedés rendkívül veszélyes az utcákon. A 
gépkocsikon való közlekedés nagy nehéz
ségekbe ütközik, mert

a felizgatott lakosok gyakran lőnek 
a gépkocsikra. A fosztogatók százai 
súlyos terhekkel felszerelve elhagy

ják a várost.
Addisz-Abeba középső városrészét teljesen 
kirabolták.

tén a fővárosba özönlenek és szítják 
a zavarokat.

A francia állampolgárok a vasúti alkalma-

Dzsibuti, május 3 
A négus vonata, amely a császári csa

ládot Addisz-Abebából Dzsibutiba vitte, 
késéssel érkezett meg a városba. A dzsi- 
butii hatóságok vezetői hosszú ideig vára
koztak tűző napsütésben a pályaudvaron 
a császári vonat érkezésére. Jelen volt a 
dzsibutii kormányzó, a városparancsnok, a 
kormánytisztviselők, a vezérkari tisztek. A 
pályaudvaron egy szenegáli lövészcsapat

zottak kivételével a francia követségre me
nekültek. A vasutasok helyükön maradtak 
az addisz-abebai pályaudvaron.

A helyzet súlyosságára való tekintettel 
a francia kormány értesüléseit haladékta
lanul közölte az olasz kormánnyal, amely 
azonnal táviratot küldött a keletafrikai fő
parancsnokságnak. A táviratban az olasz 
kormány utasította a főparancsnokságot, 
hogy

a lehető legnagyobb mértékben gyor
sítsák meg az előőrsök előnyomulását.

Az olasz főparancsnokságnak adott utasí
tások alapján arra számítanak, hogy az 
első olasz csapategységek már a mai nap 
folyamán bevonulnak Addisz-Abebába,

Hétfőn délután ünnepi ülést 
tart az olasz képviselöház

Róma, május 3 

A képviselőház hétfő délutáni üléséről 
az olasz rádió helyszíni közvetítést ren
dez. Az ülésen a képviselők kivétel nélkül 
fasiszta egyenruhában jelennek meg. Meg
erősítik azt a hírt, hogy Mussolini mi
niszterelnök ez alkalommal beszédet mond, 
amit máris nagy érdeklődéssel várnak. A 
főváros nagyobb terein hangszórókat állí
tanak fel, hogy az emberek minél nagyobb 
számban hallgathassák meg a miniszter- 
elnök beszédét.

kettős sorfalat állott. Aránylag kevés ér
deklődő jelent meg.

Az érdeklődők között több olasz újság
író és az addisz-abebai olasz követség tit
kára is ott volt. A vonat a császári család 
számára már régebben épített különko- 
ősikből állt. Elsőnek a császárné szállott 
ki. akit a négus követett. A császáron fe
lkér ruha és kék köpeny volt. Utánuk a 
trónörökös lépett le a kocsiról, a fiatal

Addisz-Abeba lángokban

Zavargások Addisz-Abebában

Ünnepélyesen fogadták a négust Dzsibutiban
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Makóimén herceget és a hercegnőket azon
ban senki sem látta kiszállani.

A  császár semmi nyilatkozatot nem 
tett és a hatóságokat felkérte, hogy 

tartsák távol tőle az újságírókat.

A  császár és családjának tagjai hamar 
elhagyták a pályaudvart. A  Dzsibuti kor
mányzója által rendelkezésükre bocsátott 
gépkocsikra szállottak, amelyeken a kor
mányzói palotába hajtattak. A z útvonal 
mentén a szenegáli lövészcsapatok kettős 
sorfalat állottak és a kíváncsiak csak a 
kettős sorfal mögül láthatták az érdekes 
menetet.

Ugyanezzel a vonattal érkezett meg az 
abesszin udvar mintegy harminc magas
rangú tisztviselője.

Ripicci olasz állampolgár le akarta fény
képezni a négust abban a pillanatban, 
mikor a császár megérkezett az abesszin 
követség elé.

A'éhány abesszin ember, aki ott tar
tózkodott. megakadályozta Ripiccit, 
a fényképezésben és revolverrel egy

másra lőttek.

Hétfőn reggel továbbutazik 
Dzsibutiból a négus és 

kísérete
Dzsibuti, május 3

A  négust a császári család tagjain kí
vül a kormány tagjai, köztük Herrui kül
ügyminiszter és az egész császári udvar
tartás is elkísérte. Kíséretében van to
vábbá Kassza rasz, az északi hadszíntéren 
megvert abesszin hadvezér is. A  császári 
család megérkezése a legteljesebb rendben 
fo ly t le. A  császárt a pályaudvaron a ki
vezényelt csapatok katonai tiszteletadás
sal fogadták. A  négus, aki lesoványodott 
és meglehetősen fáradtnak látszott, az 
első kocsiban fog la lt helyet a dzsibutii 
francia kormányzó, a császárné és a kis 
Makonnen herceg társaságában. A  máso
dik kocsiban a dzsibutii csapatok parancs
noka és az abesszin trónörökös ült. A  né
gus és családtagjai a kormányzói palotába 
való megérkezésük után meguzsonnáztak, 
mert szombaton este óta semmit sem et
tek. A  hivatalos francia személyiségeken 
kívül senkit sem engednek be hozzájuk. 
Az éjszakát valószínűleg a palotában töl
tik és

A  golyók senkit sem sebesítettek meg és 
az összetűzésnek további következményei 
nem voltak,, ,

Dzsibutiból Palesztinába 
folytatja útját a négus

Dzsibuti, május 3. A  Havas-iroda je
lenti délben háromnegyed 12 órakor:

Hajié Szelasszié négus megérkezett 
Dzsi butiba.

A  Diana nevű angol torpedóromboló, 
amely

a négust és kíséretét fedélzetére ve
szi, hogy Palesztinába vigye,

1400 tonnás és a jelenleg Adenben állomá
sozó kínai hajóraj nyolcadik flottilájába 
tartozik. , _  . • ,»*».

hétfőn reggel az 549. számú angol tor
pedórombolóra szállnak, amely való
színűleg Adenbe viszi őket. Innen a 
négus családja valószínűleg Angliába 

utazik.

A  császári család igen sok málhát és 
poggyászt hozott magával Addisz-Abebá- 
ból. A z uzsonna után a négus visszavonult 
lakosztályába, hogy ott lepihenjen.

Behódol az olaszoknak 
az etióp trónörökös

Párizs, május 3.
A  négus elmenekülése után valamennyi 

lap annak a véleményének ad kifejezést, 
hogy

az etiópok ellenállásának vége és közel 
van a háború befejezése.

fl Budapesti Áru- és Értéktőzsde tisztelt tagjaihoz!
Az 1933. évi május hó 10-én megválasztott 

tőzsdetanács mandátuma lejárt. Cj tanácsot 
kell választanunk és ezzel áj vezetőséget 
állítunk tőzsdénk élére. Az összes választó- 
képes tagok sorából 60 tőzsdetanácsost, az 
Országos Magyar Gazdasági Egyesület és az 
Országos Mezőgazdasági Kamara által kijelölt 
mezőgazda-tőzsdetagok közül pedig 10 tőzsde- 
tanácsod. választunk.

A folyó évi május hó 5-én, kedden délután 
4 órakor megtartandó közgyűlés fogja ezt a

Az összes választó képes tagok sorából:

70 tanácsost megválasztani. (Szavazni már
3 órától kezdődöleg lehet.)

A tőzsde közönségének minden rétegéből és 
áz érdekképviseletekből alakult választási és 
jelölő nagybizottság alaposan mérlegelt min
den körülményt és csakis tőzsdénk érdeke 
volt a jelölésnél Irányadó. Sikerült is egy
részt a tőzsdén működött, kipróbált, odavaló, 
rátermett, másrészt a magyar közgazdaság 
és közélet mezején nagy érdemeket szerzett 
egyéniségeket jelölni s így a következőket 
ajánlja megválasztásra:

Aner Róbert, 
BriKenycy Ferenc, 
Be, per Mór, 
Bessenyei Ferenc, 
Bing Gynla,
Bnn József,
Büchler Bertalan, 
Büchler Izsó, 
Davidsohn Home®, 
Darányi Béla dr.. 
Dános Ármin, 
Domony Móric dr., 
Erdély Zsijpnond, 
L’rney Károly, 
Fcllner Alfréd,

Flschl T*n*«.
Fonó László, 
Friedlander Emil, 
FleissifC Sándor, 
Frey Kálmán, 
Hernádi Antal dr.t 
Hirsch Alb-rt dr., 
Hofman Gnsziáv, 
Horváth Linót dr., 
Káldor Sándor, 
Kálmán Henrik, 
Katona Zsigmond, 
Koós Zoltán dr., 
Kovács Géza. 
Latzkó Vilmos dr..

Miklós Armand dr.. 
Műnk Péter,
Mctzlcr Jenő dr.. 
Nagy Andor, 
Országh Sándor dr., 
Pellegrlni Félix, 
Perényl István dr., 
Perl György dr., 
Politzcr Sándor. 
Posch Gyula dr., 
Rapoch .Jenő dr

Schvrarz Jakab,
Stein Emil dr.,
Stelner Marcel,
Stern Samu.
Stnx Sándor,^
Szehen Dezső dr., 
Szegő Aladár,
Szurday Róbert, 
r&hakovit* Dusán, 
Tormay Béla, 
rilmann György báró.

Reményi-Schreller Lajos dr.JVehner Kornél, 
Sándor Kálmán, Weisz János,
Schmidt Birhárd, Werkner Ármin.
Schóber Béla dr., Wertheiraer Adolf.

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület és az Országos Mezőgazdasági Kamara kijelölése 
, alapján:

, Ormándj* János dr.,
Papp-Szász Tamás,

Tagtársi üdvözlettel 
A  NAGYBIZOTTSAG nevében!

Birre* I-Vjei 
Barth, Imre,

Elek Ferenc, Hátrány Endre báró,
Essenyi Jenő, Klór András dr..

Kérjük a közgyűlésen okvetlenül megjelenni 
és listánkat változatlanul leadni szíveskedjék, 
hogy jelöltjeinket győzelemre juttassuk.

Srározd Kichird, 
Székács Elemér.

Budapest, 1936 május 1.
Schwarz Jakab s. k. ;; Nagy Andor s k. 

társelnök. elnök. M
A Jelölésben résztvett érdekképviseletek:

Magyrr Gabona és Terménybizományosok 
Egyesülete 1 ->

Gabonakereskedők Szövetsége 
Jogosított Gabonahatáridő Alkuszok 

Egyesülete
riru- és Értéktőzsde Készáru Alkuszainak 

Egyesülete

> Magyar Tőzsde Club 
Magyar Bankárok és Ertékpaplrkereskedők 

Országos Egyesülete 
Ertéküzletl Egyezmény

Magyar Magkereskedők Országot 
Egyesülete

A  Petit Párisién szerint minden további
ellenállás az olaszokkal szemben teljesen 
lélektelen. A  négusnak már semmi tekin
télye sincsen a csapatok előtt. A z olasz 
csapatokkal szemben már csak fejetlen és 
összefüggéstelen, elcsüggedt bandák állnak 
és nem túlkorai az a megállapitás, hogy 

Badoglio diadalmasan befejezte fe l
adatát.

A  Matin római tudósítója szerint 
az etióp trónörökös a négus elutazása 
után Dzsibutiból visszatért a fővárosba, 
ahol be akarja várni Badoglio megér
kezését, hogy meghódolását fejezze ki 

előtte.
Egyes római körök meggyőződése szerint 
Badoglio tárgyalásai máris olyan tervhez 
vezettek, amelyhez a. négus fia elvben hoz
zájárult. Ha hinni lehet ezeknek a hírek
nek, a terv nyilván az volna, hogy 

Aszfak Ilasszen trónörökös elméleti 
kormányzásának fenntartása mellett 
Abesszínia olasz védnökség alá kerül. 
A z  Echo de Paris örül az olasz győze

lemnek, amelyet elsősorban Mussolini sze
mélyes diadalának tekint. Több más jobb
oldali, a megtorló rendszabályok ellen til
takozó lappal együtt követeli a kényszerítő 
■intézkedések haladéktalan beszüntetését és 
kívánatosnak tartja, hogy Olaszország

minél előbb ismét az európai ügyeknek
szentelhesse figyelmét.

A  radikális-szocialista Oeuvre szennt 
a helyzet következményei kiszámíthatat
lanok. Felettébb kétséges, hogy döntöje- 
lentőségű európai zavarok esetén Olaszor
szág és Anglia ugyanazon az oldalon áll
jon.

Akik Keletafrikában harcol
nak, ott is fognak maradni, 
hogy gyarmatosítsanak — 

mondotta Mussolini
Mussolini miniszterelnök vasárnap dél

ben ünnepélyes keretek között adta át az 
ezüstdíjakat az aratási verseny hetvenhét 
helyezettjének. Mussolini a földművelőkhöz 
intézett beszédében utalt arra, hogy 

azok a földművelők, akik jelenleg 
Keletafrikában harcolnak, ott is fog 
nak maradni, hogy gyarmatosítsák a 

meghódított területeket.
A  Duce a földhöz való ragaszkodásra buz
dította a földművelőket, mert —  mondotta 
—  a föld megjutalmazza mindazokat, akik 
hűek maradnak hozzá. Mussolini végül di
csérő és elismerő szavakkal emlékezett 
meg a Keletafrikában harcoló hős olasz 
katonákról.

Készenlétben az angol kormány
London, május 3 

Edén külügyminiszter, aki a hétvégi szü
netet warwicki választókerületében töl
tötte vasárnap délután visszatért a fővá
rosba és azonnal a külügyi hivatalba 
ment.

Báláiéin miniszterelnök is megszakí
totta hétvégi pihenőjét és Chequersböl 
visszaérkezett Londonba. A  pályaudvarról 
a miniszterelnök azonnal downingstreeti 
hivatalába hajtatott.

)'1

Tovább folytatódnak 
a zavar gások Spanyolországban

Azana köztársasági elnöki megválasztása biztosra vehető
Madrid, május 3.

A  szociálisták parlamenti csoportja ked
den ül össze, hogy foglalkozzék a nép-front 
köztársasági elnök-jelölésével. A  szociálista 
párt igazgatóbizottsága, élén a mérsékelt 
irányzatú Indelacio Prietoval,

már jóváhagyta Azana jelölését, 
aki a népfront egyetlen jelöltje, úgyhogy 
Azana jelölése már bizonyosnak látszik. 
Minthogy a népfrontnak többsége van az 
államfő jelölésére kiküldött bizottságban, 
most már valószínű, hogy Azanát választ
ják meg a köztársaság elnökévé. Általában 
azt hiszik, hogy Azana, ha kedden kimond
ják jelölését, aznap lemond miniszterelnöki 
tisztéről.

Spanyolországban egyébként folytatód
nak a zavargások.

Brcnesben szélsőséges elemek támadást 
intéztek a templom ellen és összerombolták 
a vallásos szobrokat és díszítményeket. A  
polgárőrséget közbelépésekor pisztolylövé
sekkel fogadták, mire a polgárőrség is 
fegyverét használta és végül is helyreállí
totta a rendet. A  szélsőséges zavargók kö
zül kettő megsebesült.

A kereskedelmi tengerészek általános 
sztrájkja az egész parti hajózásra kiterjedt 
és az egész spanyol hajózást megbénította. 
Hivatalos körök erélyesen igyekeznek a 
bonyodalom megoldására, amely súlyosan 
érinti a nemzet gazdasági életét.

V a k m e r ő  r a b l ó t á m a d á s  
G y ő r b e n  e g y  g a z d a g  
ö z v e g y a s s z o n y  e l l e n

Győrből telefonálja a Magyar lift jő tudósí
tója: Vakmerő rablótámadás történt vasár
napra virradó éjszaka Gyömádorvárosban. A 
Zöldfa-utca 73. számú saját házában lakik 
Tarján Mihályné 76 éves bérháztulajdonosné. 
A gazdag, vagyonos özvegyasszony, akit laká
sán éjszaka
egy férfi megtámadott és fojtogatni kezdte.

Az idős asszony minden erejét összeszedve

viaskodni kezdett támadójával. A betörő be
tömte Tarjánné száját, majd a falhoz lökte. 
A szerencsétlen asszony a kályhának esett és 
úgy bevágta a fejét, hogy eszméletlenül, vére
sen terült el. Az ismeretlen éjszakai támadó 
úgy látszik megijedhetett, mert anélkül, hogy 
valamit is magával vitt volna az ablakon ke
resztül elmenekült a lakásból.

E s z t e r g o m
e g y h a n g ú  k é p v i s e l ő i é :  
E r n s z t  S á n d o r

Esztergomból jelenti a Magyar Hétfő tu
dósítója: Vasárnap Esztergom egyhangú
lag országgyűlési képviselőjévé választotta 
Ernszt Sándor volt minisztert. A  meg
bízólevelet délelőtt tíz órakor adták át az 
új képviselőnek.

Az esztergomi Széchenyi Kaszinó kü
lönben ebben az évben tölti be fennállásá
nak századik esztendejét. Ebből az alka
lomból vasárnap ünnepi vacsora volt, ame
lyen az ünnepi serlegbeszédet Ernszt Sán
dor mondta.

Hétfőre tisztázni fogják 
Knapp Miksa

Vasárnap egész nap folytak a kihallga
tások a valutarendőrség Lipót-körúti he
lyiségében azoknak a valutavisszaélésekkel 
gyanúsítottaknak dolgában, akik péntek 
óta foglalkoztatják a hatóságokat ezzel az 
üggyel. Elsősorban Knapp Miksa kormány- 
fötanácsost hallgatták ki, de a többi rendőr
ségen levő hét exportőr vallomását szintén

valuta-ügyét
jegyzőkönyvbe vették. Több szembesítést 
is foganatosítottak.

Biztosra veszik, hogy rövidesen tisztá
zódni fog  a többszázezerpengös valutáiigy 
minden bonyodalma, amelyre egy névtelen 
levél hívta fel a rendőrség figyelmét. A 
gyanúsítottak közül néhányat hétfőn előre* 
láthatólag clbocsájtanak a l liiifiWlQBlR. <
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Zichy János gróf éles ellenzéki állás- 
foglalása a soproni gyűlésen

Wolfféh továbbra is támogatják a kormányt
Sopronból jelenti a Magyar Hétfő tudó

sítója:
Politikai körökben nagy érdeklődés 

előzte meg a Kereszténypárt soproni nagy
gyűlését. A  gyűlésen Esterházy László her
ceg és gróf Sigray Antal országgyűlési 
képviselő, a magyar legitimista mozgalom 
vezére is megjelent. Természetesen nagy
számban jöttek el a kereszténypárti politi
kasok is. A  nagygyűlést vasárnap délután 
3 órakor Papp Kálmán nyitotta meg.

Utána Zichy János gróf, a párt elnöke 
mondott hosszabb beszédet.

_ az az érzésem, — mondotta. — hogy az 
enész országban ma az a politikai tendencia, 
hogy összezavarják a kiilönbözö fogalmakat. 

Mi nem vagyunk konjunkturális kereszté
nyek, mi a kereszténységet nem legszélső
ségesebb antiszemitizmusnak a kiélésében 

akarjuk,
a mi kereszténységünk a szentistváni elgon
dolás. Az autonómiákat az egész vonalon meg 
akarjuk erősíteni. Itt a nagy különbség a mi 
politikánk és a jelenleg uralkodó párt köz
jogi politikája között.

A kormány visszafejleszti az autonómiá
idat, viszont a maga centrális hatalmát rá 
akarja kényszeríteni az egész országra.

— Amikor a restaurációról beszélek, ez nem 
azt jelenti, hogy máról holnapra puccsszerűen 
hozzuk ide a királyt. Mi azt akarjuk, hogy a 
kormány készítse elő annak rendje és módja 
szerint megfelelő eszközökkel, diplomáciai 
úton ennek a nagy fontosságú kérdésnek a 
megoldását. Értem, hogy a körülöttünk élő 
hatalmak ellenzik a királyságot, de hogy ide
haza is ellenzik egyesek, ezt az én keresztény 
érzésemmel összeegyeztetni nem tudom. El
ismerem, hogy a mai idők közepette szükség 
van erős központi hatalomra, de ez nem je
lentheti egy parancsuralmi rendszer kifejlő
dését. Ilyen viszonyok között és üyen nehéz 
helyzetben, mikor azt látjuk, hogy ez a kor
mányzat egy parancsuralmi rendszeré akar 
kifejlődni, az az érzésem, hogy

nekünk, kik az ellenzéken állunk, össze 
kell tartanunk,

hogy ezt megakadályozzuk. Az összefogás 
olyan szükséges, hogy megengedem magam- 
nik, hogy más világnézeten álló politikussal 
is szövetkezzek. Minden körülmények között 
az ellenzéken fogok maradni.

Utána Sigray Antal gróf beszélt:
— Mint Ottó királyfi megbízottja — mon

dotta — nem tartózhatom egy párthoz sem.
A legtimizmus párton felül áll. A legitimista 
felfogás minden polgári pártban képviselve 
van.

— Én ebben a kormányzatban nem látok 
garanciát arra nézve, hogy az ország gazda
sági és külpolitikai jövőjét meg tudja oldani.

Ezért tartom szükségesnek az összes el
lenzéki erők összefogását világnézeti kü
lönbség nélkül a mai Gömbös-rendszer 

ellen.
Ez a rendszer belpolitikailag nem válik az or
szág hasznára., külpolitikáiig nem bír 
o’yan biztos programmal, amelynek megvaló
sítása az országot jövője szempontjából biztos 
útra volna alkalmas vezetni. Belpolitikailag 
bármint tagadják is, nem folyik más, mint az 
olasz vagy ha szív szerint mennének a dolgok, 
a német rendszer rossz utánzása, majmolása. 
Bármennyire tagadja is a kormány, hogy nem 
törekszik parancsuralmi rendszerre, minden 
egyes intézkedése csak efelé tendál.

Külpolitikai kérdésekben azért vagyok 
ellenfele a mai kormányzatnak, mert ennek a 
kormányzatnak az ország jövőjét illetőleg 
nincs elgondolása. A miniszterelnök úr szájá
ból sokszor hallottuk ezt a szót, hogy ö a ma
gyar öncélúságot akarja szolgálni. A magyar 
történelem fénykorában sem volt olyan élet
erős a nemzet, hogy egyedül megálljon.

Nekünk éppen jövőnk érdekében ismét 
össze kell fogni az évszázadokon keresztül 
kipróbált barátunkkal és élettársunkkal, 

Ausztriával.
Sigray után még Eszterházy László herceg 

beszélt, akinek ez volt aa első politikai sze
replése.

M AG YAR HÉTFŐ TE LE F O N JA I: 
H ÉTKÖ ZNAP 250— 90, 

V A S A R N A P  444— 03, 444— 04

A soproni gyűlés fordulatot jelent a Ke
reszténypárt életében. A jelek szerint tehát 
hamarosan bekövetkezik az, amiről politikai 
körökben oly rég beszélnek: kettészakad a ke-

Párizs, május 3.
A választások második fordulójának 

napja Párizsban és környékén nyugodtan 
telt el.

Délután hat órakor valamennyi vá
lasztási helységben lezárták a szava

zást.
A szavazás lezárása után azonnal megkez
dődött a szavazatok összeszámlálása. A 
városban megerősítették a rendőri készült
séget és az utcákon feltűnően sok rendőr 
látható.

L cbru n  köztársasági elnök éppenúgy,

Rejtélyes események játszódtak le va
sárnap délután 2 órakor az Arany János- 
utca 34. számú ház első emeletének tízes 
lakásában. T om p os  Antal postai műszaki 
főtiszt feleségével és leányával lakik az 
Arany János-utcai lakásban. T om p osn é-  
nak  tánciskolája van, amelybe L s h o c z k y  
Béla 40 éves banktisztviselő is betársult. 
A társulás után n ap-nap u tán  v e s z e k e d é 
s e k , n é z e te l té r é s e k  és  fé lt é k e n y s é g i  j e l e 
n e te k  já tszó d ta k  le T om p os A n ta l é s  f e l e 
snie k ö z ö tt . Egy hónappal ezelőtt már 
csaknem kirobbantak a ellen' tek.

T om p os ba ltá va l és  ka lap áccsa l tá 
m adt L e h o czk y ra .

A felesége és leánya azonban közbevetet
ték magukat és sikerült elsimítani a két 
férfi veszekedését.

Vasárnap délben ebédre hívták meg 
Lehoczkyt. Tompos Antalné leánya és a

reszténypárt, W olff Károly csoportja a kor
m ánypárthoz csatlakozik és  Zichyék az ellen
zéki pártokkal kooperálva harcolnak a kor
mány és a kormányt támogató pártok ellen.

mint az elmúlt vasárnap ma is az e lsők  
k ö z ö lt  v o lt . aki te l je s í te t te  vá la sztóp olg á ri  
k ö te le s s é g é t . Szavazatának leadása után 
gyalogosan — mint ahogy jött — tért 
vissza az elnöki palotába.

H err io t lemondott az E m beri J og ok a t  
V éd ő  S zö v e tsé g  lyoni osztályában viselt 
elnöki tisztségéről, mert a szövetség Lyon
ban a választások során H err io t e llen fe lé t  
tá m oga tta . Egyébként

Herriot-t vasárnap képviselővé válasz
tották.

A végleges választási eredmények csak 
hétfűn délben válnak ismeretessé.

banktisztviselő együtt siettek fel az Arany 
János-utcai lakásba. Később hazaérkezett 
T om p os  Antal is. Meglepetten látta, hogy 
családja együtt van ellenségével. L e-  
h oczk yv a l. Felindulásában a p o s ta fő tis z t  
m o zsá rtö rő t k a p o tt  f e l  é s  azzal tám adt rá  
L eh o czk y ra .

A nők most is csillapítani igyekeztek a 
féltékeny férjet, azonban hiába.

L e h o c z k y  h ir te len  m ozd u la tta l k irán 
to t ta  a r e v o lv e r t , m a jd  e lsü tö tte .

A p a  ita fö tisz t p ed ig  a fö ld ön  eszm éle t le 
nül terü lt el és  h a lá n téká ból ped ig  öm lö tt  
a v ér .

Rendőrt hívtak, akik L e h o c z k y t bekísér
te’, az V. kerületi kapitányságra. Kihall
gatták Tompos Antalnét és leányát. Tom- 
posné azt mondotta, hogy férje esés köz
ben szenvedte sérülését.

T om p os Antalt beszállították a Rókus- 
kórházba és majd a vizsgálat fogja meg
állapítani, hogy a sérülés mitől keletkezett

Fabinyi Genfben
Genfi jelentés szerint F a bin yi Tihamér 

dr. pénzügyminiszter C sizik  Béla miniszteri 
tanácsos kíséretében vasárnap e s te  hat ó ra 
k o r  G en fb e  é rk ez e tt . A minisztert a pálya
udvaron V elics  László berni magyar követ 
fogadta a népszövetségi magyar küldött
ség élén.

Meizler Károly ünnepélyes 
keretek között átvette a 
keszthelyi mandátumot

M eisler  Károly vasárnap átvette a 
keszthelyi mandátumot.

— A  k esz th e ly i  m a nd átum ot — mon
dotta. — e llop tá k  a k erü le t vá la sztó  k özön 
s é g é tő l . A k a d ta k  k e r e s z té n y  e m b e rek , a k ik  
l e te t t é k  a z  esk ü t arra , h o g y  pá rta tlanu l  
fog n a k  m űködni, d e n yom ban  az e s k ü té te l  
után m e g s z e g té k  esk ü jü k e t .
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Rendben folytak le 
a francia pótválasztások

Revolveres féltékenységi dráma 
egy posfafőtlszt lakásán
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Gyógyforrás á lakásban
Nem kell drága pengőnket külföldi gyógy- 

kúrázásra költeni. Sőt a lakásunkból sem 
kell kimozdulnunk. Ha gyomor-, epebaj, 
emésztési zavarok, túlhízás bántanak, fel
hozatjuk lakásunkba a Mira glaubersós 
gyógyvizet és otthon tartunk gyógyivó-

kúrát. Ilyenkor 4—6 héten át, reggelenként, 
éhgyomorra, járás-kelés közben, 2—3 deci 
langyos Mira glaubersós gyógyvizet iszunk 
és ezzel meggyógyítjuk, megelőzzük a be
tegségeket.

Gimnazisták betörőbandája
foszlottá ki vitéz Tólh András 
országgyűlési képviselő lakását
Letartóztatták a három elzQllött urifiút

Néhány héttel ezelőtt betörők jártak 
vitéz Tóth András országgyűlési képviselő 
József-körút 11. számú házban, lévő laká
sában és onnan 3000 pengő értékű ékszert 
és néhány száz pengő készpénzt vittek el. 
A képviselő a betörés felfedezése után is
meretlen tettesek ellen tett feljelentést a 
főkapitányság bűnügyi osztályán, ahonnan 
detektívek mentek ki a József-körúti la
kásba. A rendőrség nyomozói ujjlenyoma
tokat találtak, amelyekből arra következ
tettek, hogy vagy nő, vagy pedig gyerme
kek fosztották ki a lakást. A bűnözők nyil
vántartójában igyekeztek rátalálni az ujj
lenyomatok eredetére, hogy megállapítsák 
rovottmultuak fosztották-e ki vitéz Tóth 
András lakását.

A bűnügyi nyilvántartóban azonban nem 
találtak olyan ujjlenyomatokat, melyek 
megegyeztek volna a nagyarányú betörés- 
nál felfedezett áruló nyomokkal, A tettese
ket nem sikerült kézrekeríteni, pedig rö
viddel e betörés után

hét újabb lakásfosztogatás történt,
ahol azonos ujjlenyomatokat találtak, 

mint az országgyűlési képviselő lakásában.
Vasárnap reggel a Teleki-téren szolgála

tot teljesítő egyik detektívnek feltűnt, egy
15— 16 év körüli jólöltözött fiú, aki zálog
cédulát igyekezett értékesíteni. A rendőr
ségi nyomozó gyanúsnak találta a fiatal 
gyereket, akit nyomon követett. Abban a 
pillanatban lépett melléje a detektív, ami
kor a diák egy veszedelmes és a rendőrség 
előtt már régen ismert orgazdával tárgyalt. 
Igazolásra szólította fel a fiút, aki zavaros 
válaszokat adott, ellentmondásokba kevere
dett. A detektív bekísérte a főkapitány
ságra, ahol nyomban megkezdték kihallga
tását és megkérdezték tőle, hogy miképpen 
jutott a zálogcédulához.

A  diák, akiről különben kiderült, hogy 
egy nemrég tragikus körülmények 
között elhunyt író fia, sima vallotta 
be, hogy két társával együtt betörő

bandát alapítottak

és a zálogcédula, amelyet most el akart 
adni, ugyancsak betörésből származott.

A rendőrség bűnügvi osztályának veze
tője hitetlenkedve hallgatta a fiú vallomá
sát, aki

megnevezte két bűntársát Is, két elő
kelő család gyermekét,

akikért hamarosan detektívek mentek ki a 
lakásukra és azokat is behozták a főkapi
tányságra.

Egymásután hallgatták ki a bűn lejtő
jére jutott diákokat, akik hét betörést is
mertek be, többek között azt is elmondot
ták, hogy

ők -fosztották ld vitéz Tóth András
országgyűlési képviselő lakását,

ahonnan 3000 pengő értékű ékszereket és 
készpénzt vittek el. A hét betörésből 15.000 
pengőt szereztek. A vallomások során beis
merték, hogy

a betörésből harácsolt pénzeket autó- 
kirándulásokra, lányokra, cukrászdára 
és egyéb szórakozásokra költötték el.

Többnyire olyan lakásokba hatoltak be, 
ahol ismerték a helyszínt. Rendszerint 
osztálytársaik szüleihez törtek be, olyanok
hoz, akiknél már többször látogatást tettek, 
ahol bejáratosak voltak.

A három gimnázistát beismerő vallomá
suk után a rendőrség őrizetbe vette, mind
hármukat átkísérik a fiatalkorúak bírósá
gához, ahol majd döntenek további sor
sukról.

Kukarcsik Sándomé két kisfiá
val együtt a Ferenc-körút 7. sz. 
ház előtt a robogó 6-os jelzésű 
villamos elé akarta magát vetni. 
A járókelők akadályozták meg 
tettének végrehajtásában. Kuhar- 
csiknét előállították a főkapitány
ság életvédelmi osztályára, ahol 
elmondotta, hogy családjával 
együtt kilakoltatták és fedél nél
kül van, azért akart öngyilkos 
lenni.

Gróf Haller-utca 24. Kopott háromemeletes 
bérkaszárnya. Szegényszag. Fáradtnézésü, do- 
logtalan munkások. Uresteklntetü, nyütt, ki
aszott proletárasszonyok. Es mindenhol renge
teg gyerek. Piszkos, gondozatlan éhes kis te
remtmények. A  pesti bérkaszárnya szomorú 
penészvirágai.

Az udvar hideg, barátságtalan közárka. A 
ház négy fala börtönfalként zárja körül. A 
rozsdás vasrácsú „ gangokról”  kíváncsi és ré
mült szemek bámulnak le a kilakoltatottak 
össze-visszahányt lim-lomjaira. Mindenki arra 
gondot hogy mikor kerül majd őrá a sor. Es 
fent, ahol a vigasztalan sok szürkeség után 
egy kis levegő után vágyódva az ég tenyérnyi 
kékjét kutatja a szem, szintén szürke, barát
ságtalan felhőket hajt a tavaszi szél.

Borzongva húzza össze magán foltos, sza
kadt kendőjét Kuharcsik Sándomé. Fáradtan 
terít egy felismerhetetlen színű pokrócot Ku
harcsik Sándor a töredezett szekrény fölé, 
mert nagy rseppekben megindul lassan a kö
nyörtelen tavaszi eső. Az eső, amely áldást 
hoz vádéken a gazdának, amelytől kalászba 
szökken a búza. amelyért miséket tartanak a 
falusi templomokban, — amely azonban ki
mondhatatlan szenvedést okoz a pesti bérka- 
számya-udvarok szomorú „lakóira” . a kilakol
tat attakra. Lassú hullásával végigcsorog a fél
tett holmikon, átáztatja a ruhát, a fehérneműt 
és a nedvesség beleveszi magát az ember hú
sába, egészen a csontig.

Megállíthatatlan -uhatagként ömlik a pa
nasz Kuharcsikné szájából. A két kis gyerek, 
a 9 éves Józsi és az 5 éves Pista tágranyílt 
szemmel hallgatják, azután anyjukkal együtt 
egyszerre kétségbeesett zokogásban törnek ki. 
A beteg, teljesen munkaképtelen, epilepsziás

és idegbajos Kuharcsik Sándor kiszáradt szem
mel, kezét tördelve, szótlanul néz maga elé.

■— Hát igen. . .  az urak megmagyarázták a 
rendőrségen, — mondja az asszony — hogy 
bűn, amit tettem. A magam életével együtt

ezt a két kis életet is a másvilágra akartam 
vinni, őszinte szívvel Is mondtam aztán, hogy
jó, megbántam, nem fogok többé öngyilkossá
got elkövetni. Aztán hazaértünk. A sok izga
lom kimerítette a gyerekeket Is. Fáradtak, 
éhesek voltak. Pista enni kért. Csak egy kis 
kenyeret. A nagyobbik már nem kér. 6 már 
tudja, hogy milyen szenvedés az nekem, ha 
nem tudok enni adni, amikor kémek. Nem 
volt semmi, amit enni adhattam volna neki. 
Aztán itt, a szomszéd nagyságos asszony meg
sajnálta és vágott neki egy darab kenyeret. 
Az Isten áldja meg érte.

A „szomszéd nagyságos asszony”  fejkendős 
becsületes, egyszerű munkásasszony közbeszól:

— Az Istenért, kérjük, tegyenek már szegé
nyekkel 'italamit. Hiszen rettenetes ezt a szen
vedést látni. Már napok óta éjjel-nappal itt 
áznak az udvaron.

-— Mióta vannak fedél nélkül ? — kérdezzük 
Kuharcsiknét.

— Kedd óta kérem. És a szerdai, csütörtöki 
esőket, a péntek esti rettenetes zivatart is itt 
szenvedtük át. A kis kilenc éves Józsikám, aki 
máris súlyos idegbajos — amint azt a kerü
leti orvos úr megállapította — a villámlások
tól és dörgésektől úgy megijedt, hogy több
ször elájult. Nem lehet ezt kérem szavakkal 
leírni. Végig kell ezt szenvedni, de legalább 
végignézni egyszer, hogy felfogható legyen, 
mi az, egy ilyen vihart itt a szabad ég alatt 
átélni.

— Hol alszanak éjjelt — kérdezzük, mert 
hiába tekintgetünk valamilyen fekvöalkalma- 
tosság után.

— Itt kérem, — sírja el magát újra a sze-

I NINO MARTINI
Asszonyok Bálványa

rencsétlen asszony és egy. talán másfél méter 
széles és alig három méter hosszú puhafalá
dára mutat, amin vékony szakadt takaró és 
egy piszkos, huzatlan vánkos van —• ez a mi 
(igyunk. Hárman alszunk itt, mert többen el 
sem férnének és egynek mindég virrasztani/1 
kell, nehogy ebből a pár holmiból is ami még 
megmaradt', elvesszék valami.

Elfacsarodik a szivünk, amikor a négytagú 
család esőtől ázott láda-ágyára nézünk. Ami
kor elhagyjuk a Haller-utca 24-et, még sokáig 
a fülünkben hangzik a szerencsétlen Kuhar- 
csikné kétségbeejtő zokogása, amint könyörgi: 

— Segítsenek rajtunk,. . .  segítsenek kisfiái
mon, . . .  hiszen így öngyilkosság nélkül is ha
marosan elpusztulunk.

Segítsenek hát Kuharcsikékon, akik tudnak. 
De gyorsan. Amíg nem késő.

L. I.,

ROYAL APOLLÓ
prolongálta

mm

f f

veszi
áldozaiái"a„ gyilkos ", 

aki nem öli
Happyenddel végződik a Gervay-utcai„dráma'

Furcsa események történtek szombaton a 
csendes zuglói villanegyedben. A  Gervay-utca 
88. számú villa házfelügyelője minden ízében 
remegve, izgatott hangon jelentette a közeli 
rendőrőrszobán, hogy a Gervay-utcai ház alag 
sorában rablógyilkosság történt, az éjszaka 
megölték özvegy Szabó Józsefnét és az áldoza
tot elrabolták. A halálrarémült ember előadta, 
hogy amikor korán reggel az alagsornak az ud
varra nyíló ablakán keresztül benézett a pince
lakásba, megdöbbentő felfedezést tett: Szabó 
JózsefriiS lakásában vérfoltokat látott a földön, 
az ágyon, mindenütt.

A főkapitányságról azonnal riadóautőn ro
bogtak ki a „gyilkosság színhelyére”, ahol már 
nagy tömeg tárgyalta izgatottan az eseménye 
két.

— Biztosan a vőlegénye ölte meg szegény 
asszonyt — mondották a szomszédok. Itt la 
kik a szomszédban . . .  nagyon féltékeny volt 
rá . . .

A rendőrség emberei senkit sem találtak az 
alagsorban levő lakásban. A szoba fel volt 
dúlva és a szegényes berendezésű lakás ágya, 
padlója csupa vér volt. A detektívek azonnal 
Szabóné vőlegényének a szomszéd utcában levő 
lakására siettek, akiről a szomszédok azt állí
tották, hogy az éjszaka együtt látták az „áldó 
zattal.”

— Hol van Szabódé? — kérdezték a de 
tektlvek a titokzatos körülmények között el
tűnt asszony vőlegényétől.

— A Rókusbán! — hangzott a felelet.
— Mi baja történt T
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— Az éjszaka rosszul lett, vért hányt cs 
az egyik közeli orvos ajánlatára a Rókusba 
vittem.

Most már a Rókus-kórház ügyeletét hívták 
fel a detektívek. A kórházban igazolták, hogy 
Szabó Józsefnét ott ápolják. Miután így nem 
történt bűntény, ezzel be is fejeződött a 
,,rablógyilkosság” ügyében a nyomozás.

A Gervay-utcában azonban még huszon
négy órával a meg nem történt eset után ia 
erről a „véres”  ügyről beszélnek. Két kis
lány, aki szombat délelőtt ott tartózkodott az 
izgalmas órákban a „gyilkosság színhelyén ', 
súlyos idegállapotban fekszik szülei lakásán. 
Az. egyébként humoros végű bűnténynek ők 
a szenvedő szereplői. Viszont özvegy Szabó 
Józsefné, a „rablógyilkosság eltűnt áldozata ’ 
jobban van.

Beesett, ványadtarcú asszony Szabóné, je
lenleg állás nélkül van. Amikor beszélünk 
vele, már tudja, hogy milyen furcsa ügy kö
zéppontjába került. Mosolyogva beszéli, mi
lyen kétségbeesetten jött hozzá az állítólagos 
bűntény felfedezése után vőlegénye és mon
dotta el neki az esetet.

— Hogyis lehetett ilyet feltételezni! — 
mondja Szabóné — hiszen mindenki, aki 
ismer bennünket, tudja milyen egyetértésben 
járunk egymással jegyben. Régen szeretjük 
egymást, csak eddig mindig megakadályozott 
valami bennünket a házasságkötésben, de 
most azt hiszem, sürgősen házasságot kötünk, 
mert ki tudja mit fognak még kitalálni ró
lunk az emberek. . .

Egyre csak mosolyog Szabó Józsefné a Ger
vay-utcai különös eset hőse. Az egyik szom
szédágy on fekvő beteg nevetve jegyzi meg:

— Látja Szabóné, maga most, mint „ halott”  
beszél. . ,

Az özvegyasszony azzal vigasztalódik, hogy 
hosszú életű lesz, mert már egyszer halálhírét 
költötték.

Beszéltünk a „tettessel”  is. Ártatlan arcú. 
kissé hajlott tartású ember. A fejét csóválva 
hajtogatja:

— Feltételezték rólam, hogy meggyilkoltam 
a menyasszonyomat. . .  Hát képes lennék én 
erref . . .

Elmondja Szabó Józsefné vőlegénye, hogy 
amióta „felfedezték a bűntényt” , valóségos 
kálváriajárás van a lakásán. Ismerősei így 
ugratják:

Na maga Is szép egy gyilkos, aki nem ö l. . .
— Most már biztos — jelenti ki határozot

tan. — ha menyasszonyom, Szabóné kijön a 
kórházból, megtartjuk az esküvőt. Csak még 
egy kis pénz kellene, de majd lesz az is, mu
száj . . .

A Gervay-útcai különös „gyilkosság”  ügyé
ben ezek szerint újabb fejlemények várhatók: 
a „tettes”  feleségül veszi „áldozatát..

(hidasi

Holnaptól

C A S IN O
Is műsorra tűzte I

— A 32-esek Ezredünnepélye és bajtársi 
találkozója. A volt 32-es bpesti Háziezred má 
jus 10-én tartja hagyományos ezredíinnepé 
lyét. Találkozás reggel 9 órakor a Mária Téré 
zia laktanya udvarán. Az emléktábla megko 
szoruzása után zárt menetben zenés felvonu 
lás lesz a 32-es Hősi emlékműhöz, melyre 
koszorút tesznek le. Az ünnepély után bajtárs 
találkozó a VIII. kér. csoport helyiségében 
VHI., Práter-utca 42.
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Fabinyi Tihamér
a Phönix-ügyről tárgyal Genfben 
az osztrák pénzügyminiszterrel

Fabinyi Tihamér pénzügyminiszter, aki 
szombaton utazott el Genfbe a Népszövet
ség pénzügyi bizottságának ülésére, mint 
azt a Kis Újságnak adott nyilatkozatában 
kijelentette: Genfben megbeszéléseket fog 
folytatni különböző pénzügyi és gazdasági 
előkelőségekkel is.

Mint jól értesült helyen mondják, 
Fabinyi elsó'sorban Draxler osztrák

pénzügyminiszterrel fog tárgyalni. En
nek a megbeszélésnek tárgya a Phönix- 

ügy lesz.
Draxler pénteken ismertette Ausztria 

pénzügyeit a népszövetségi bizottság előtt 
és csak azért nem utazott még vissza 
Bécsbe, mert Fabinyival akar találkozni.

Fabinyi Tihamér az eddigi tervek szerint 
pénteken este érkezik haza.

Petvacsek L a jo s
JSIEP képviselő  
m é g is  le m o n d

Néhány nappal ezelőtt politikai körök
ben híre terjedt, hogy Petracsek Lajos or
szággyűlési képviselő szívbaja miatt le
mond mandátumáról. Ezt a hírt azonban 
Petracsek a képviselőház folyosóján meg
cáfolta.

A cáfolat ellenére — még beavatott he
lyen is — hangoztatták, hogy Petracsek 
megválik mandátumától. Azt is hangoz
tatták azonban, hogy Petracsek nem szív
baja, hanem idegbaja miatt mond le.

Gömbös Gyula miniszterelnök a napok
ban magához kérette Petracseket és hosz-

szabban tanácskozott vele. A miniszter- 
elnöki audencia után határozta el magát 
Petracsek a lemondásra.

A képviselő a budai kerületben nyerte el 
a kormánypárt egyik mandátumát. Főleg 
fővárosi kérdésekkel foglalkozott és hosszú 
időn keresztül ügyvédtársa volt Kozma 
Jenőnek.

Vasárnap beavatott helyen a Petracsek 
lemondásáról elterjedt híreket megerősítet
ték. A képviselőházban vitéz Komárnoky 
Gyula lesz az utóda.

Felakasztotta és agyonlőtte magát 
egy volt részvénytársasági igazgató
Ahüvösvölgyi életunt félt a megvakulástól s ezért lett öngyilkos

Halálos öngyilkosságot fedeztek fel va
sárnap reggel a hűvösvölgyi erdőben.

E gy 50 év körüli férfira  bukkantak, 
akinek a holtteste egy fán lógott, 

homlokából pedig vér folyt,

amely pirosra festette arcát és a ruháját. 
A kirándulók találtak rá a halottra és er
ről nyomban jelentést tettek a legközelebbi 
rendőrőrszobán. A hűvösvölgyi őrszoba a 
bejelentésről telefonértesítést adott a fő

M A G V A R  h é t f ő

amikor talán hangulata sem egészen  
derűs, akkor érzi csak igazán , hogy 
e g y  csésze FRANCK kávépótlékka l 
izesitett KNEIPP m alá takávé  mily 
sokat ér a  lego lcsóbb  étkezés m el
lett is M ilyen jó l esik néh a  
e g y  kis fe lélénkü lés és  éppen  e z t  
nyújtja Ö nnek  n é h á n y  f i l l é r é r t

a tahave'koshodo'h
kapitányság bűnügyi osztályának, ahonnan 
bizottság szállott ki a hűvösvölgyi erdőbe, 
hogy megállapítsák: mi történt?

Jólöltözött férfi volt a Hűvösvölgy ha
lottja, akiről az első percben azt gondol
ták, hogy öngyilkossági szándékból fel
akasztotta magát. Minden jel erre vallott. 
Az tette csupán gyanússá az öngyilkossá
got, hogy revolverlövést is találtak az is
meretlen ember halántékán. A halottat le
vágták a kötélről, a földre fektették, a 
zsebeit átkutatták és így derült ki, hogy 
az első feltevés a helyes, mert öngyilkos
ság történt.

Megtalálták az életúnt férfi búcsúle
velét is, amelyben megindokolja vég

zetes elhatározásának indítóokát.
Két nappal ezelőtt a főkapitányság el

tűnési osztályán bejelentették, hogy Wahl
kampf F. Károly 50 éves volt igazgató, 
egy részvénytársaság alkalmazottja eltűnt 
az üllői-út 5. számú házban lévő lakásá
ról és azóta semmit sem tudnak róla, nem 
adott magáról életjelt. Ebinek az eltűnés
nek a rejtélye oldódott meg vasárnap reg
gel.

A  hűvösvölgyi erdő öngyilkosa az el
tűnt Wahlkampf F. Károly volt, aki 
mint búcsúlevelében írta, a megvaku
lástól félt és ezért végzett magával.

A részvénytársasági igazgató különben 
hónapokkal ezelőtt szembaja miatt lépett

ki a vállalatának kötelékéből és amikor 
bejelentették eltűnését, akkor már úgylát
szik azzal a szándékkal ment el hazulról, 
hogy végrehajtja elhatározását.

Az 50 éves férfi Üllői-úti lakásáról ma
gával vitte revolverét és a zsineget, 
amelyből kötelet font és arra felakasztotta 
magát.

Amikor nyakára tette a hurkot, ugyan
akkor a revolvert halántékához szorí

totta és elsütötte. •

A rendőri bizottság megállapította, hogy 
az öngyilkosságot Wahlkampf F. Károly 
még szombaton este követte el. A tragikus 
sorsú férfi holttestét, a törvényszéki orvos
tani intézetbe szállították.

A  KIS ÚJSÁG A  M AG YAR  HÉTFŐ 
TESTVÉRLAPJA. O LVASSA!

Mocsáry Dániel
állapota súlyos

A képviselőház egyik rokonszenves, fia
tal tagja, Mocsáry Dániel néhány nappal 
ezelőtt súlyosan megbetegedett. Vasárnap 
érdeklődtünk a képviselő állapota iránt 
és azt a felvilágosítást kaptuk, hogy Mo- 
csáry állapota változatlanul súlyos.

Angolos Imprimie Tavaszi

h o sz ííítn K om p ié
különböző szinea

k ü b l i t
divatkelméből

elsőrangú kivitelű Bn műselymekből végig bélelve

r 6 5 - p 29-50 49 -
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70 cm. nagysif _  P 

Baámonkénti emelk. P 1,—
Flu m a tró z ö ltö n y

A már fogalom.ná vált magyar gyártmányú
„Original Goodyear Welt“
rámán varrott férfi félcipő, fekete A i J  QJI 
és barna á r a ____ _____________P 1 0 . O U

Postai megrendeléseket u tá n  Tétellel szál
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80 fillérért kaphatók
u Nemzetközi Vásár kedvezményes 
jegyei áruházunk pénztárainál.
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Béke a s^ín észfromon
Ellenzék nélkül zajlóit le a Szinészszövetség

közgyűlése

A

HflLÓLFEJES LOBOGÓ
emlékezetes s i ke r e  után 

ismét attrakciót 
mut a t nak  be 

a filmdiadalok színházai:

O m n i a  ♦ C i t y

R U B Y  K E E L E R  
DEGK P O W E L L

együttes felléptével

Cosmopolitan

Premier
csütörtökön
Shirley Temple világgá bujdosott. Amerika

I. számú kedvence, a kis Shirley Temple ti
tokban elhagyta a szülői házat, ahol gyengéd- 
tclenül bántak vele s elhatározta, hogy bána
tában világgá megy, mert öt szülei, akik csak 
a saját dolgaikkal törődnek, már nem szere
tik. Magáhozvette Itis takarékperselyét és ne
kivágott az országúinak, ahol egy öreg csa
vargóval találkozott. Ez egyik epizódja annak 
az új, bűbájos Shirley Temple-filmnek, amely 
rövidesen Budapest közönsége elé kerül. Címe 
„A mi kislányunk.”

Ketten egy asszonyért. Pesten is nagy si
kere volt Harry Baur és Pierre Blanchar első 
együttes filmjének, a Bűn és bünhödésnek. Ez 
a film volt az első, amely nem díszleteivel, 
kosztümjeivel, maszkjaival jelezte, hogy mely 
időben és milyen környezetben játszódik le a 
cselekmény, hanem a két rendkívüli művész- 
egyéniség szuggesztív erejével. Harry Baur és 
Pierre Elanchar a legújabb francia filmben 
ismét összekerültek, hogy megint megvívják 
azt az emberileg és művészileg egyedülálló 
párviadalt, amelyben gátlások nélkül szabadul 
fel az indulat és az ösztön az asszonyért való 
harcban. A „Cette vielle canaille" magyar 
címe: „A szerelem orvosa.”

Mindenki a fedélzetre! címen egy végtelenül 
derűs amerikai tengerésztörténet jelenik meg 
filmen ezen a héten. A  Warner-gyár műter
mében készült újdonság, csupa fiatalos vigság, 
zene, ének és tánc. Két főszerepében Ruby 
Keeler és Dick Powell nyújtanak feletjhetet- 
len alakítást.

— Lengyel díszhangverseny. A Hubay Jenő 
Társaság május 5-én este 8 órakor a Fészek 
Clubban (VII., Kertész-utca 36.) lengyel dísz- 
hangversenyt rendez. Közreműködnek: Tur- 
czinski József zongoraművész, a varsói kon
zervatórium zongoraképzőjének vezető tanára, 
Réthy Eszter, Zathureczky Ede, Szervánszky 
Péter, Nováky, László, Kerpel Jenő, Herz Ottó 
dr. Bevezetőt mond: Strakosz-Buzek Pál dr„ 
volt lengyel konzul, ny. miniszteri tanácsos. 
Hangverseny után társasvacsora.

Tendenciózus hírek terjedtek el, hogy a 
berlini olympiai játékokra megváltott Olympia- 
Stadion-Pass-ok a megnyitó- és záró-ünnep
ségekre nem érvényesek. Az Olympiai Játékok 
berlini szervező irodája e hírt az Ibusz-hoz 
intézett közlésben erélyesen megcáfolja és ki
jelenti, hogy a jegyek — akár ülő-, akár álló
helyek legyenek — a Stadion kapuinak meg
nyitásától a zárásáig minden ott lefolyó ese
ményre, így tehát a megnyitó- és záróünnep
ségekre is érvényesek. Ügy a Stadion-Pass-ok, 
mint az összes úszóversenyekre és vízipóló- 
mírközésekre, valamint az ökölvívó mérkőzé
sekre szóló állandó bérletjegyek még kapha
tók és rövid ideig napijegyekre is történhetnek 
előjegyzések az IBUSz Olympiai Szervező Iro
dájának Budapest, VII., Rottenbiller-u. 1. sz. a. 
helyiségében,

Vasárnap délelőtt 11 órakor tartotta meg 
a Budapesti Színészek Szövetsége azt a rend
kívüli közgyűlést, amelyet 6 héttel ezelőtt 
részvétlenség miatt elhalasztottak. A közgyű
lést nagy érdeklődés előzte meg, mert az 
utóbbi időben sok támadás érte a szövetség 
vezetőségét. Az ellenzék soraiban igen jelen
tős művészek is voltak, támadásaiknak élét 
azonban elvette az a körülmény, hogy időköz
ben Molnár Dezső dr., a Színészszövetség el
nöke lemondott és így, miután a támadások 
méregfogát kihúzták, a rendkívüli közgyűlés 
minden vihar nélkül a legnagyobb egyetértés
ben zajlott le.

Amikor Békeffi László elnök bejelentette 
Molnár Dezső lemondását, hallatszott ugyan 
néhány megjegyzés, végül azonban jegyző
könyvi dicsérettel nyugtázták Molnár Dezső 16 
éves szövetségi szolgálatait, hiszen az ö ér
deme volt, hogy néhai Hegedűs Gyulával 
együtt létrehozta a kollektív szerződést. Bé- 
kejfi László azt is bejelentette, hogy a szövet
ség elnöki tanácsa szuverén jogánál fogva 
Bársony Dezső dr. ügyvédet választotta meg 
ügyvezető igazgatónak, aki anyagilag függet
len ember, a színigazgatókkal se baráti, se 
egyéb kapcsolata nincs, egy évig nem kap fi
zetést és ezenkívül vállalta, hogy elintézi Mol
nár Dezsőnek a szövetséggel szemben fennálló 
mintegy hétezer pengőnyi követelését.

Azt is bejelentette az elnök, hogy Sándor 
Jenő dr., a szövetség titkára megmarad ed-

A hét bemutatói között a siker pálmáját 
kétségtelenül a „Varieté”  című artistadráma 
és az Asszonyok bálványa” című énekes film
játék vitte el. Mind a két film tagadhatatlanul, 
a két főszereplő sztárnak is nagy egyéni si
kere.

A Varieté cimü artistadrámában a franciák 
legtehetségesebb színésznője, Annabella ját
szott, aki törékeny nőiességével és bergneri 
játékfinomságokkal hatott a közönségre. Part
nerei: Femand Gravey és Jean Gawin méltók 
voltak anagy művésznőhöz, de a sikerből orosz
lánrészt kérhet magának Farkas Miklós, a 
magyar filmrendező, akinek ez a munkája 
méltó előző filmjének, a Csata című drámának 
nagyvonalú rendezéséhez. Az artistadráma 
minden izgalmas szépsége és a szereplők já
téka igazi művészi élménnyé tette ezt a filmet.

Az Asszonyok bálványa című zenés és éne
kes filmjátékban mutatkozott be Budapesten 
először Nino Martini, a Metropolitan Opera 
első tenoristája. A hangjai tömör és szárnyaló, 
sokkal kulturáltabb, mint a Pesten is népszerű 
Jan Kiepuráé. Leoncavallo és Puccini népszerű 
operaáriáival gyönyörködtette a közönséget. 
Nino Martini ma elvitathatatlanul a világ első 
tenoristája. Partnere a gyönyörű Anita Louise, 
aki nemcsak szépségével, hanem remek tánc
számaival is elragadtatta a publikumot. Az 
énektanárnő szerepében humoros volt Ernes-

MI J6T TUD MONDANI 
A SZÍNHÁZI FRONTRÓL?

— Sohasem szeretjük, ha a színházi hírek 
a rendes rovatból a lapok első oldalára 
avanzsálnak, ezen a héten pedig ez történt 
Herczeg Ferenc „Szendrey Júíiá” -ja körül 
kerekedett bécs. vihar miatt. ArtaUanabbul 
még alig keveredett író politikai bonyodal
makba, mint ezúttal a kiváló magyar író, 
aki elvégre is nem küföld számára írta 
annakidején a ,Bzendrey Júliá” -t, nem ex
portdarabnak szánta, hanem magyar szín
padra. El lehetett volna kerülni ezt az egész 
fölösleges affért, ha a bécsi illetékes színházi 
emberek előbb gondolják meg, hogy nem 
sérti-e az osztrák érzékenységet ez a b8-as 
időkben játszódó darab és ha úgy találták, 
hogy igen, inkább nem lett volna szabad ki
tűzni a Burgtheater műsorára. Ennyit Herczeg 
Ferenc, a nagy magyar író megérdemelt 
volna. . .  De a szívélyes Bécs—budapesti 
színházi kapcsolatnak, sajnos, vannak néha 
ilyen árnyoldalai is . . .

ITTHON FELKÉSZÜLTEK A SZÍN
HAZAK A TAVASZI VÁSÁR 
IDEGENFORGALMÁRA ?

— Ahogy vesszük. A legtöbb színház sokat 
remél a nagy idegenjárástól, azonban a zenés- 
színházak nagyrésze még erre a csábító alka
lomra sem nyitja meg kapuit. Pedig a vidé
kiek és különösen a külföldiek elsősorban a 
jó zenés előadásokra kíváncsiak, ezekből azon
ban az idén nem lesz nagy választékuk Buda
pesten. A prózai színházak azt remélik, hogy 
ennek következtében náluk lesz nagyobb láto
gatottság . . .  Pedig mennyi kitűnő operett- 
színésznő állna éppen most rendelkezésre . . .

MAGYAR HÉTFó TELEFONJAI: 
HÉTKÖZNAP 250—90, 

VASAKNAP 444— 03, 4 4 4 -0 4

digi állásában, sőt főtitkári címmel fog to
vább működni. Sándor Jenőt percekig tartó 
ovációban részesítették a színészek.

Ezután Vágó Géza állott szólásra, aki az 
ellenzéki frakció szervezője volt. Felszólította 
azokat, akikkel eddig kávéházi asztaloknál és 
magánlakásokban tervezte a szövetség újjá
szervezését, hogy most álljanak elő nyíltan és 
különösen Törzs Jenőt kérte fel, hogy vegyen 
részt a szövetség irányításában.

Nagy érdeklődés előzte meg Törzs Jenő fel
szólalását, aki hosszú idő óta először vett részt 
a Színészszövetség munkájában. Optimista 
beszédet mondott, amelyben kijelentette, hogy 
teljes erejével részt vesz az újjáépítő munká
ban. Fátylat kell borítani a múltra és bízni ab
ban, hogy a Szinészszövetség talpra fog állni.

Mály Gerö, a volt ellenzék egyik élharcosa, 
a kollektív tárgyalásokra vonatkozó indítvá
nyát olvasta fel. Utána tárgysorozaton kívül a 
szerződés nélküli színészek nevében Czobor 
Ernő szólalt fel, aki a színészeket vádolta meg 
a színesznyomor miatt. A kollektív szerződésen 
aluli, olyan alacsony áron vállalnak szerződést, 
amilyent önérzetes színész nem vállalhat el — 
mondotta.

A Színészszövetség három alelnöke közül 
csak Kertész Dezső jelent meg, Vaszary Já
nos és Rátkai Márton nem. Ettől eltekintve, 
teljes volt a szlnészparlament egysége, egy 
órakor mindenki békésen sietett el a délutáni 
előadásokra játszani, vagy ■— a meccsekre.

tine Schumann, az amerikai színésznőbe ol
tott német Adélé Sandrock. Alfréd Greene 
művészi stílusú rendezése méltó keretet nyúj
tott a világhírű tenorista első filmjéhez.

Bemutatásra került még ezenkívül három 
film, az első a Farsangi szerelem, amely ti
pikus bécsies hangulatú, romantikus film. A 
női főszereplő Louise Ulrich, nemcsak bájos, 
de tehetséges is. Partnerei közül Paul Hörbi- 
ger és Theo Lingen szórakoztatnák a közön
séget.

A hercegnő házasodik — címmel egy angol 
film került premierre, amelynek a témáját 
már német filmváltozatban láttuk „Heidel- 
bergben vesztettem el a szivemet” címmel. A 
női főszereplő Grete Natzlcr rokonszenves je
lenség s elég jó színésznő. Gyergyai István kis 
szerepben villant néhány pillanatra elő a mozi
vásznon. Ez a film is romantikus.

A harmadik kép egy borzalmas grand-guig-- 
nol drámának hirdetett darab, Dr. Franken
stein címmel. A közönség inkább mulatott, 
mint borzongott a filmtől, mert a borzongató 
jeleneteket úgylátsaik a  cenzúra kivágta be
lőle. Boris Karloff maszkban valóban szörnye
teg, de játéka inkább groteszkül hatott.

Tehát a hét filmjei közül két filmet: a 
Varietét és az Asszonyok bálványát érdemes 
csak megnézni.

PÉLDÁUL KIK?
— Elsősorban itthon van Alpár Gitta, aki 

mindössze egy jótékonycélú hangversenyen lé
pett fel eddig és nincs sok kilátás arra, hogy 
színpadon viszontlássák a pestiek. Nincs 
ugyanis színpad, ahol felléphetne . . .  Hasonló 
az eset a napokban hazaérkezett Biller Irén
nel, aki szívesen játszana annyi idő után me
gint egyszer itthon, azonban egyelőre nincs ze
nés színházunk, amely foglalkoztathatná. Vele 
kapcsolatban azért megindultak a kombiná
ciók és a tárgyalások és nincs kizárva, hogy 
sietve „kreálnak”  számára egy szerepet. Arról 
is szó van, hogy Siller egy magyar hangosfilm 
főszerepét játssza el, ha ugyan erre futja az 
idő itthoni tartózkodásából. . .

MI AZ OKA ANNAK, HOGY ODRY 
MEGVÁLIK A RÁDIÓTÓL?

— Tekintve azt, hogy annak idején, amikor 
Németh Antal, a Nemzeti Színház mai igazga
tója került a Rádió drámai előadásainak élére, 
Odry Árpád kikötötte, hogy az új dramaturg- 
főrendező nem szólhat bele az 6 rendezéseibe, 
önként adódnak most a kombinációk. Súlyos
bítja ezeket az a körülmény, hogy Németh 
Antal azóta a Nemzeti Színháznak, tehát Odry 
színházának az igazgatója is le tt. . .  Külön
böző verziók vannak forgalomban ezzel a fel
tűnő távozással kapcsolatban, de remélhetőleg 
végül is rendbe fog jönni minden. . .

„VALÓBAN KÖNNYC A FÉRFIAKNAK?“
— Az új szerzőtől, Barabás Páltól kellene 

ezt megkérdezni, aki bizonyára elmondhatná, 
hogy nem is olyan könnyű egy tehetséges 
pesti szerzőnek színrekerülni. Ezzel magya
rázhatjuk csak, hogy ez a fiatal és kétségte
lenül tehetségesnek látszó Író első darabjá
nál megelégedett a jól bevált sablonokkal, 
témája sem mondható újnak, de viszont ép
kézláb vígjátékot, úgynevezett »siker-dara

bot” irt. Bizonyára nem egészen a maga
jószántából tette, hanem azért, hogy színre- 
ket ülhessen. Az új téma, merész kísérlet, ma 
nem kell a pesti színigazgatóknak. A közön
ség azonban kitünően mulat az Andrássy-úti 
Színház előadásán és sokat tapsol a „Köny- 
nyü a férfiaknak”  szerzőjén kívül a szerep
lőknek, elsősorban: Agay Irénnek, Kertész 
Dezsőnek, Detly Ferencnek, Rátkay Márton
nak és a többieknek Í3 és így végeredmény
ben igazolva látszik szerző és színház. . .

KÉRÜNK MÉG EGY DERŰS ESETET!
— Két kitűnő színészünk egy házban lakik. 

Nagyon jó barátságban vannak, de azért ál
landóan pletykákat mesélnek egymásról. A na
pokban az egyik azt meséli kollegájáról a 
kávéházi törzsasztalnál:

— Higyjétek el, barátunk már nagyon rósz- 
szül áU. Mindennapos vendége a végrehajtó.

— Hogy tudod? — kérdezd valaki.
— Mert ahogy tőlünk elment, már az 6 

ajtajukon csenget.
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SUut és hat
a wetmekkéttU és vásottéi
Szín: Stux lakóházának kapuidban áll már 
hosszú ideje, Fux egy darabig figyeli, majd

megszólítja.
FUX: Mondja, Stux úr, miért áll itt a ka

puban már egy óra óta?
STUX: Mert nem akarom, hogy a házban 

rossz hírbe keveredjem . . .
FUX: Miért?
STUX: Mert a feleségem énekel odabenn 

é3 ha én is ott vagyok, azt hinnék a szom
szédok, hogy verem . . .

FUX (mérges): Mondja, már megint kezdi 
az ugratást?!

STUX: Nem, ez komoly. Csak május else
jén költöztünk be ebbe a lakásba, itt még 
színlelni kell a renomé érdekében . . .

FUX: Hogy-hogy?
STUX: Mert itt még nem tudják, hegy 

néha csakugyan megverem a feleségemet, 
de olyankor nem énekel. . .

FUX: Megverném én magát, de úgy, hogy 
üvöltene! Már megint költözködtek?

STUX: Ha ez költözködésnek nevezhető . . .  
Ugyanis bútor nélkül jöttünk az új lakásba...

FUX: Hát az hogyan lehetséges?
STUX: úgy, hogy a bútorunkat ettfogták 

a régi lakásban házbértartozás miatt. . .
FUX: De hiszen ez borzasztó!
STUX: Már miért volna borzasztó? Sok

kal egyszerűbb és olcsóbb így a hurcolko- 
dás. . .  Nem kell a szállítómunkásokkal mér
gelődni . . .

FUX (dühös); Jó kedve van magának, 
hogy még ilyen szomorú dolgokból is viccet 
csinál! Azt hallom, a sógora is elköltözött 
a lakásából, pedig sürgősen beszélnem kel
lene vele. Nem tudja, hol lakik?

STUX: Dehogynem. Az Andrássy-úton.
FUX: Hány szám alatt?
STUX: A számot nem tudom, de könnyen 

megtalálhatja.
FU*: Hogyan?
STUX: Úgy, hegy a szám ott van a kapu 

fölött. . .
FUX (dühöng): ügy kell nekem, ha még 

mindig szóbaá'.lok magával! Mit szól a gyer
mekhéthez?

STUX: Kinek van hét gyereke?
FUX: Nem hét gyerek, hanem gyermekhét! 

Ma nyílt meg az országos gyermekhét. Fog
lalkoztatják naponta a gyermekeket a játszó
tereken.

STUX: Csak a gyermekeket?
FUX: Há ki mást foglalkoztatnának ?
STUX: Például engem is foglalkoztathat

nának már, elég régen vagyok foglalkozás 
nélkül. . .

FUX: Hallja, ne vicceljen, mert megjár
hatja velem! Most van a gyermekhét és pén
teken kezdődik a vásár.

STUX: Ugyan ne mondjon ilyeneket! Ki 
vesz ma egy gyereket?

FUX: Komolyan mondom, maga napról 
napra ostobább lesz! A Városligetben rende
zett vásárról beszélek!

STUX: Tudom, ott mindig nagyon sok kis
gyerek van . . .  És ilyen apró gyerekeket már 
foglalkoztatnak a vásáron?

FUX (vörös a méregtől): Mondja, hogyan 
jut Uyesmi egyáltalán az eszébe?

STUX: Nem maga mondta ép az előbb, 
hogy foglalkoztatják a gyerekeket és pénteken 
kezdődik a vásár? Pakkokat fognak cipelni a 
vásáron azok a szegény gyerekek?

FUX: Slussz! Elég volt ebből a témából! Én 
a tavaszi Nemzetközi Vásárról beszélek, ame
lyen most végzik az utolsó simításokat.

STUX: Kinek van olyan gusztusa, hogy egy 
vásárt simogasson?

FUX: Na, komolyon mondom, magával már 
nem szabad szóbaállni.. . Mit szól hozzá, hogy 
újabban nem engednek be senkit a rendőr
ségre?

STUX: Látja, Fux úr, most maga téved . . .  
A sógorom esete fényesen megcáfolja azt, amit 
mond. . .

FUX: Hogyan?
STUX: A sógoromat ugyanis bevitték és 

most nem engedik ki a rendőrségről. . .

kisszakaszért e g y  h ó n a p r a  v a l ó  
é l m é n y t  vásárol meg az

UJ MAGAZIN
májusi számával, ha még ma meg
veszi a l e g k ö z e l e b b i  trafikban

Annabella és Nino Martini 
a heti filmpremierek hősei

L.
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ECKHARDT TIBOR
feltűnő tanácskozása Bárczay Ferenccel, 

a NÉP gazdacsoportjának vezérével
Közös memorandumban terjesztik elő a gazdasági kívánságokat?

Politikai körökben az utóbbi időben
élénk feltűnést keltett, hogy

Eckhardt Tibor a Független Kisgaz- 
dapart \ezere bizalmas megbeszélése- 
két folytat a Nemzeti Egység úg,"ne
vezett gazdafrakciójának vezetőjével, 
Bárczay Ferenc országgyűlési képvi

selővel.

A képviselőház folyosóján és az egyik 
belvárosi kávéházban folytak ezek a ta
nácskozások. Néhányszor a gazdafrakció 
több  tekintélyes tagja is részt vett a meg
b eszélések en , a Független Kisgazdapárt 
tagjai közül pedig báró Berg Miksa és 
Dinnyés Lajos jelentek meg a tanácskozá
sokon.

Jólinformált helyről úgy értesül a Ma-

a Császárfiirdö i s  megnyíltak
E gész n ap  nyitva.

| gyár Hétfő munkatársa, hogy
ezeken a tanácskozásokon kizárólag 

gazdasági kérdésekről volt szó.
A nyáron ugyanis megjelenik a gazdatar
tozások rendezéséről szóló törvény végre
hajtási utasítása, amelynek kidolgozása 
most folyik a pénzügyminisztérium illeté
kes ügyosztályán.

A  gazdatartozások rendezéséről szóló 
pénzügyminiszteri javaslat tárgyalása so
rán a N É P  agrár-szárnyának egyes képvi
selőtagjai különböző igényeket támasztot
tak és ezekhez az igényekhez hasonló köve
telésekkel léptek fel a Független Kisgazda- 
párthoz tartozó* képviselők is.

Most, hogy a törvény végrehajtási utasí
tásán dolgoznak a minisztériumban, 

a Független Kisgazdapárt és a N É P  
gazdacsoportja elhatározták, hogy a 
közös kívánságokat közösen juttatják 
el Fabinyi Tihamér pénzügyminiszter

hez.

Ezekről a kérdésekről tanácskozott Eck
hardt Tibor és Bárczay Ferenc.

Nincs kizárva, hogy
egy közös memorandumot fogalmaz
nak és így adják át a közös kéréseket 

a pénzügyminiszternek.

Politikai körökben mindenesetre a megbe
szélések híre nagy feltűnést keltett

Nagy érdeklődés előzi meg a Független 
Kisgazdapárt nagyválasztmányának össze- 
ülését is. Az értekezlet május 10-én lesz. 
Eckhardt Tibor nagyobb beszédben ismer
teti az időszerű belpolitikai és külpoütikai 
kérdéseket. Értesülésünk szerint kitér a 
Bethlen-féle együttműködés problémájára 
is. Beszédének végén a párt nagyválasztmá
nyától felhatalmazást fog kérni arranézve 
is, hogy tovább folytathassa az eddigi ke
retek között politikáját és továbbra is 
együttműködhessen a többi ellenzéki párt
tal a titkos választójog megvalósításáért.

Véres, revoíveres
betörőhajsza Budán

E g y  so fő r  teíten érte  a b etörő k et, akik  
va d  du lakod ás után k étszer  rálőtteh

Baleset élte az utcán, 
amíg eszméletlenül feküdt, 

kifosztották
Vasárnap reggel Stipek József 68 éves ma

gántisztviselő a községi temetkezési vállalat 
alkalmazottja a Keleti pályaudvar előtt haladt 
át az úttesten, amikor teljes sebességgel köze
ledett feléje egy autó. Az idős ember, hogy 
a szerencsétlenséget elkerülje, elugrott a ro
bogó gépkocsi elől, de olyan szerencsétlenül, 
hogy elesett, fejét bevágta az utca kövezetébe, 
majd ájulton terült el. Hatalmas csődület ke
letkezett a magántisztviselő körül, felemelték 
az idős férfit és az egyik közelben lévő padra 
fektették.

Értesítették a mentőket Is a balesetről, akik 
Stipek Józsefet a Szent István kórházba szál
lították. Amikor a tisztviselő magához tért, 
ijedten kapott a zsebéhez és megállapította, 
hogy pénztárcáját, melyben 802 pengő volt 
ismeretlen tettes ellopta. A rendőrség megin
dította á nyomozást.

|M á J U S I > H O R T O B tiG Y I - J U H T Ú R Ő |
| l O  deka Budapesten 1 5 3  fillér J|

Felakasztotta magát 
egy 92 éves aggastyán

Kosa Imre 92 éves aggastyánt hozzátar
tozói tartották el és velük lakott Pestszenter- 
zsébeten az Átlós-út 172. számú házban. Az 
öregember az utóbbi időben sokat betegeske
dett és úgy érezte, hogy már terhére van ön
magának és másoknak is. Többször említette, 
hogy ebben a korban már nvnes semmi értelme 
az életnek és nem akarja bevárni, amig érte 
jön a halál. Vasárnap hajnalban azután, ami
kor egyik lakó kiment a ház udvarára, meg
döbbenésére ott találta holtan az aggastyánt, 
aki az udvar kerítésére felakasztotta magát 
nadrágszijjával. A mentők már csak a beállt 
halált állapíthatták meg.

Locsolőtöm lő
v á s á r l á s á n á l  ragaszk od jék  a
v ö rö s  cs ik ós

í| ^  £  v íztöm löh öz
45  év  gyártási tapaszta latával 
készUlt. K é r j e  k ife jezetten  a  
v ö rö s  cs ik ós  EM ER G É v iztöm lőt 
és ne fog a d jon  el h elyette  m ást.

GYÁRTJA A M M  RUGGYANTAARUGYAR

O LVASSA TE S T V É R LA P U N K A T , 

A K IS  ÚJSÁGOT!

Véres, revoíveres támadás történt vasár- | 
napra virradó éjszaka Budán a Kerék
gyártó-utcában. Ványa Imre sofőr éjféltáj
ban igyekezett haza a Kerékgyártó-utca 
85. számú házban lévő villaszerű kertes kis 
házába. A fakerítés ajtaja nyitva volt. A 
gépkocsivezető arra gondolva, hogy idege
nek járnak az épületben és mielőtt laká
sába ment volna körülnézett a kis ház 
udvarában.

E gy terebélyes fa  mögül hirtelen két 
férfi ugrott elő, akik fellökték Ványa 

Imrét, majd futásnak eredtek.
A nyitott kertajtón keresztül rohantak ki 
az utcára. A sofőr felugrott és üldözőbe 
vette menekülő támadóit, akik közül az 
egyiket sikerült is elfogni. Izgalmas dula
kodás kezdődött a két férfi között és már 
mór úgylátszott, hogy Ványa Imre ártal
matlanná teheti a támadóját, amikor a hí
vatlan éjszakai látogató segítségért, a tár
sáért kiabált.

—  Miért nem veszed már elő a revol
vert* . . .  — hallatszott a kiáltás.

A  következő percben a második betörő, 
aki látta, hogy a társa veszélyben van,

Impozáns, lélekemelő ünnepség színhelye 
volt vasárnap délelőtt a Zeneművészeti Főis
kola díszterme. A Nemzeti Gyermckhct meg
nyitása és

az Országos Gyermekvédő Liga 30 éves 
fennállásának jubileuma alkalmából dísz- 

illést tartottak.
A díszülésen megjelent vitéz nagybányai 
Horthy Miklósné, a Nemzeti Gyermekhét fö- 
védnöknöje, Albrecht királyi herceg, a Liga 
elnöke, Sipőcz Jenő főpolgármester, Szendy 
Károly polgármester, Liber Endre alpolgár
mester, továbbá a miniszterelnök képviseleté
ben Barsi Aladár dr., miniszteri osztályfőnök. 
Jelen voltak továbbá Rottenbiller Fülöp állam
titkár, Wlassich Gyula báró helyettes állam
titkár, Csatáry Béla belügyminiszteri osztály
főnök, Raffay Sándor evangélikus püspök, 
Madaras Jenő miniszteri tanácsos, Bednarz 
Róbert esperes, plébános, valamint a külön
böző társadalmi, pedagógiai és gyermek- 
védelmi intézmények kiküldöttei.

odarohant a dulakodókhoz, előrántotta 
revolverét, amelyet közvetlen közelről 
Ványa Imrére sütött. Mind a két lövés 

talált.
A szerencsétlen gépkocsivezető a fájda

lomtól összerogyott, mire támadói elrohan
tak. A revolverdörrenést meghallotta a kö
zelben. szolgálatot teljesítő rendőr is, aki 
futva igyekezett a hang irányába, hogy 
megtudja, mi történt. Legnagyobb meg
döbbenésére eszméletlenül, véresen, súlyo
san sebesülten talált rá a sofőrre. Kihívta 
a mentőket, akik Ványa Imrét életveszé
lyes állapotban a Rókus-kórházba szállí
tották.

Azonnal megoperálták a gépkocsivezetőt, 
akinek az egyik lövés a bal combjába ha
tolt, a másik pedig karján az ütőeret ron
csolta szét. Vasárnap reggel a Rókus-kór- 
ház igazgatósága jelentette a főkapitány
ság bűnügyi osztályának, hogy Ványa 
Imre állapota annyira javult, hogy ki le
het hallgatni. A kórteremben megjelent 
detektíveknek a sofőr pontos személyleírást 
adott elmenekült támadóiról és így remé
lik, hogy a revoíveres betörőket hamaro
san sikerül is kézrekeríteni.

akik a mai mostoha viszonyok következtében 
pártfogásra szorulnak.

Az elnöki megnyitó után dr. Csatáry Béla 
belügyminiszteri osztályfőnök tartott előadást 
..A társadalom feladatai a gyermekvédelem 
terén”  címmel.

— Ez az intézmény, amely immár harminc 
esztendeje a gyermekvédelem nemes hivatásá
nak szolgálatában áll — mondotta — olyan 
missziót teljesít, amelynek hervadhatatlan ér
demei vannak.

Utána a Magyar Vöröskereszt Egylet részé
ről vitéz Simon Elemér elnök, az Országos 
Stefánia Szövetség részéről Pettkó-Szandtner 
Aladár dr. és a Magyar Cserkészszövetség el
nöksége nevében Papp Antal üdvözölte a jubi
láló Gyermekvédő Ligát.

Az üdvözléseket Albrecht királyi herceg, a 
Liga elnöke köszönte meg. Beszédében vissza
pillantást vetett az egyesület harmincéves 
múltjára és a következőket mondotta:

Harmincéves jubileumát ünnepelte va
sárnap az Országos Gyermekvédő Liga

Albrecht főherceg beszéde a liga eddigi eredményeiről

l a m p a r f
csillárok

rógi minőség — uj árak I
Ebédlök:

Kis lakásba 3+1 lángú — P 20.— -tői 
Nagy lakásba 3+1 lángú — P 42.— -tói 
Luxuslakásba 5+1 lángú — P 58.— -töl

LAMPART-nál
VII., Erzsébet-körút 19.
IV., Vörösmarty-tér 3.

VII., Rákóczi-út 42. 
valamint budapesti és vidéki viszont

eladóinknál.

— A harmincéves Liga munkájának gyümöl
cse, hogy

sikerült harmincezer erre rászorult gyer
meket Intézetben elhelyezni és gondozni, 
hatvanezer gyermeket külföldön nyaral
tatni, harmincezret pedig az ország hatá

rain belül elhelyezni.
Négymillió pengőt adományozott a magyar 
társadalom a Ligán keresztül a fiatal generá
ció felkarolására, megsegítésére. De ha a múl
tat Idézzük, beszéljünk a jövöröl is. A mind
jobban tornyosuló nyomorúság ellen kettőzött 
erővel kell védekezni, óvni kell szeretetteljes 
gondviseléssel a magyar jövőt.

Szendy Károly polgármester emelkedett ez
után szólásra, aki a Nemzeti Gyermekhét 
munkáját Ismertette. Hangsúlyozta, hogy a 
magyar gyermekek jobb és szebb jövője érde
kében fel kell karolni mindenkinek a gyermek- 
védelmi intézményeket, amelyek hihetetlen 
erőfeszítéssel dolgoznak.

— Kötelessége mindenkinek, — mondotta
Szendy Károly polgármester, — hogy a ma
gyar jövő zálogának életerejét növelje és tá
mogassa. A Nemzeti Gyermekhét mozgalma a 
gyermek sorsának jobbrafordúlását tűzte zász
lajára. _

A polgármester szavai után a Hungária-útt 
polgári iskola énekkara Liszt: Magyar ünnepi 
dalát énekelte, majd Sipöcz Jenő főpolgármes
ter bezárta a díszülést.

A z Ernst-Múzeum aukciói
Budapest, VI., Nagymerc-utca 8.

Dr. CSISZARIK J&N0S püspök 
és EGGER GYULA művészi hagyatékai
valamint főúri és más magánbirtokból szár
mazó festmények, műtárgyak és bútorok ke

rülnek eladásra.
KIÁLLÍTÁS: 1936. évi május hó 3-tól 10-ig, 

délelőtt 9-től délután ő-ig. 
AUKCIÓ: 1936. évi május 11-töl kezdve

naponta délután fél 4-től,

Bornemisza Géza 
kitüntetése

Magyarország kormányzója az I. o sz 
tályú magyar érdemrendet a d om á n yozta  
Bornemisza Géza iparügyi miniszternek. 
A magas és ritka kitüntetést az egész 
magyar közvélemény örömmel veszi tu
domásul, mert Bornemisza Géza egy
éves minisztersége alatt bebizonyította 
munkájával és elért eredményeivel, hogy 
méltó a legmagasabb kitüntetésre.

A második Gömbös-kormányban ju
tott miniszteri tárcához a ma negyven
éves Bornemisza Géza. A reformgenerá
ciót képviseli a kabinetben és nevéhez — 
bár még csak egy esztendeje miniszter 
—  máris egész sor kitűnő reform fű
ződik.

Bornemisza gyakorlati pályáról került 
a minisztériumba. Gyakorlatiasságát, 
mint politikus is megtartotta. Miniszté
riumát az élet-minisztériumának szer
vezte meg. Itt nem a bürokrácia uralko
dik, hanem az élet. Ajtaja mindenki előtt 
nyitva áll, meghallgat mindenkit, orvo
solja a sérelmeket, javít, dolgozik. Igazi 
reformminiszter, akinek mostani magas 
kitüntetése mindenfelé örömet kelt.

A volt <*s. f in  klr. 28. n . tábori vadáKzz&szl/talj 
bajtársi nzövctségo Budapesten május íMn (szom
baton) tartja meg hetedik zászlóalj-emlékünnepát.

Zavargások az egyiptomi 
választásokon

Kairó, május 3.

Az egyiptomi választások során több he
lyütt zavargások fordultak elő. Assziutban 
két embert megöltek, kilenc megsebesült. 
Gizában négy, Benisueffben tizenkettő, 

Girgában kilenc ember sebesült meg.

V M AG V AK  HÉTFŐ CJ V A S Á R N A P I 
TE LE FO N SZA M A I: 444r—03, 444— 04

A zsúfolt teremben fehérruhás diáklányok, 
Vöröskeresztes zászlókat lobogtató egyenruhás 
kislányok sorakoztak fel. Pontosan 11 órakor 
Albrecht főherceg, Sipöcz Jenő főpolgármes
ter és Szendy Károly polgármester a cserké
szek sorfala között fogadták a kormányzó 
hitvesét. Egy magyarruhás kislány gyönyörű 
virágcsokrot nyújtott át Horthy Miklósnénak.

A Himnusz hangjai után Sipőcz Jenő főpol
gármester nyitotta meg a dlszülést.

— Olyan eszme jegyében jöttünk össze, mely 
a Gyermeknek szól — mondotta Sipöcz fő
polgármester. Szeretctet, megértést és segítő 
kart akarunk nyújtani a jövő generációjának. 
Szülője helyett, ha kell, szülője kívánunk 
lenni annak a sokezer fiatal teremtménynek, •

Szerd á n  érk ezik  m in d n yá ju n k  k e d v e n c e

ShirleyTemple
A Hl KISLÁNYUNK
Décsi ♦  Átrium ♦  Kamara
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S P O R T
Gyászos döntetlen

Elbizakodottan  é s  rosszul já tszott a m a gya r csa p a t a g yo rs  
é s  jó lm o zg ó  írek ellen

M agyarország-Irország 3 :3  ( í : 2 )
A korai déli órákban kezdődő Csikó— 

Amatőr B )  mérkőzésen már nagy közön
ség volt együtt, mert a futball hívei végre 
tisztán akarták látni az amatőrök és pro
fik közötti erőkülönbséget. Különösen az 
olimpiászra készülő amatőrválogatottak 
szempontjából voltak kíváncsiak a nézők, 
hogy vájjon a magyar amatőrök miként 
állják meg helyüket a profi másod klasz- 
szissal szemben. Ebből akartak következ
tetni az olimpiai szereplésre. A két pofi
amatőr mérkőzés után megállapítható, 
hogy

az amatőrök még nem érték el a pro
fik  klasszisát.

Különösen megállapítható ez a B) váloga
tott olimpiai-válogatott mérkőzésből, ahol 
bizony nem is

a tulajdonképpeni profi második gar
nitúra játszott, hanem a Budai csar 

pata kiegészítve a Kispestiekkel.
így is 8:J/ győztek a profik, de egészen 

bizonyos, ha például
a Seres, Szűcs, Lázár —  az osztrákok 
elleni győztes halfsor —  játszik, ak
kor bizonyára még komolyabb vereség 

érte volna az amatőröket.
Nem vitás, hogy amatőrjeink jól mozog
tak, tehetséges játékosokból áll a váloga
tott csapat, de azt hisszük, hogy

komoly nemzetközi erőpróbákra még 
nem érettek.

A közönség nagy izgalommal nézte az 
amatőrök és profik harcát, amely mindvé
gig élvezetes és fair küzdelmet hozott. Az 
amatőrök nagy lelkesedését azonban tel
jesen ellensúlyozta a profik céltudatosabb 
játéka és kétségtelenül jobb testi kondí
ciója. A néző száma felszaporodott tizenöt
ezerre és amikor az ír-magyar mérkőzés 
kezdési ideje elérkezett, még mindig özön
lött a közönség és végül is

18.000 néző vette körül a Hungária- 
úti játékterét.

JÖNNEK A  ZÖLDINGES ÍRE K
Zöldfe'aér trikóban futnak ki az írek és 

a kapuban nagy tömeg közepette fényké
pezik őket. A magyar csapat is megjele
nik. Szokatlan élénkvörös trikó van raj
tuk. A Postászenekar eljátssza a két nem
zet himnuszát, majd a két csapatkapitány 
megy a pozsonyi Brüll dr-hoz helyet vá
lasztani. Előbb virágcsokrot cserél Sárosi 
és Glen, — majd sorsolnak. A szerencse 
Sárosinak kedvez, de a csendes időben 
semmi jelentősége nincs a helyválasztás
nak. Feláll a két csapat:

Magyarország: Szabó-Futó, B iró-M agda 
Turay, Dudás— Sas, Vincze, Sárosi dr., 
Cseh, Kemény.

Írország: Harrington— O’Neill, W. Gor- 
mann— W. Glen, W. Moulson, O’Relly—• 
Duggan, A F  Korlacher, I. Dunne, O’Madden,
W. Falion.

GYORS M A G Y A R  GÖL
Magyar támadásokkal indul a játék. Sárosi 

reménytelen labdát tesz Kemény elé, aki 
mellé lő, majd Vincze hibáz jó helyzetben. 
Dunne is kitör, de Futó szereli. Sárosi leadá
sával Sas szélsebesen fut le, be is ad, de Har- 
rington jó  tempóban hárítja el a veszedelmet. 

A tribünön megjelenik Bornemisza Géza 
iparügyi miniszter Mikecz Ödön sajtófőnök 

kíséretében.
Usetty Béla, az MLSz elnöke kalauzolja 

őket a sajtópáholy szomszédságában lévő pá
holyba. Alig foglalnak helyet, máris góllal üd
vözli őket a magyar csapat.

A 6. percben járunk még csak, amikor
Cseh Sast szökteti. Sas visszajátszik Vin- 
czéhez, aki kicsalja a kapust. Sárosi jól 
érkezik és a kapus elől kapuba emeü a lab

dát. 1:0.

D U NNE  E G YE N L ÍT
Alig egy perc újabb gólt lő Sárosi, de les- 

állás miatt érvénytelen. Dunne komért erő
szakol ki. A  komerböl Szabó melléöklöz, de 
Futó a kapuban ment. A  magyar védelem 
nagy hibájából egyenlítenek az írek. Turay 
hendsze miatt félpályáról rúg szabadrúgást 
Moulson. A labda ívelten száll előre és 

Bíró hatalmas lyukat rúg.
Máris ott van Dunne és holtbiztos lövéssel 
küldi a labdát a kapuba.

Igazi angol gól volt. 1:1.
SZABÓ, A  N A G Y  LE G É N Y

Kemény pompásan ad be egy reménytelen 
labdát, Sárosi jól kapja, látszólag védhetetle- 
niil lövi, de nem tudni honnan, előkerül a ka
pus ■— keze és kiüti, Ugyanezt teszi Cseh

hosszú lövésével is. Az utóbbiból korner lesz. 
Újból Kemény fut és lövése a befutó Gor- 
manról pattan komerre.

Megérkezik Szendy Károly polgármester is. 
öt is góllal üdvözli a magyar csapat, de a bíró 
Cseh gólját nem adja meg. A 20. percben az 
írek jutnak vezetéshez.

Turay veszélyes játéka miatt szabadrúgást 
rúg O’Reilly. A sorfal helyezkedik ugyan, 
azonban Szabó elűzi a sorfalat, mintha azt 
mondaná — ide úgy sem lőnek gólt.

A lövés élesen száll kapura. Szabó beleüt a
labdába, amelyet már azonban csak job

ban a léc alá segít. 1:2.
Rögtön utána Cseh lövését üti kornerre a ka
pus. A nap kisüt, erősen zavarja a magyar 
védőket. Cseh küldöz a legszorgalmasabban 
lövéseket, de mindegyiket sikerül „kézbesí
teni" — a kapus kezébe. — Még Sárosmak 
sem, pedig Kemény beadásával teljesen tisz
tára játszotta magát. Az írek minden labdán 
rajta vannak.

Sárosira külön zsandárt állítottak az írek 
O'Neill személyében,

aki szinte egy pillanatra sem hagyja magára 
a magyar centert. A  magyar játékosok min
dent a levegőbe emelnek és a gyors ír védők
nek könnyű dolguk van velük szemben. A na
gyon lendületes Kemény újabb támadását csak 
a legnagyobb nehézséggel mentik Sárosi elöl 
az írek. Máris korúért érnek, el. Falion kor- 
nerét Donclly lövi. a labda kapufáról pattan 
vissza. Kemény középre húzódva szenzációsan 
tör ki, de Harrington még szenzációsabban 
védi ki a lövést.

SÁROSI T IZENEGYESBŐL E G YE N L ÍT
Szünet után már az első percben egyenlít a

A mérkőzés után a Magyar Hétfő mun
katársa felkereste páholyában B orn em isza  
Géza iparügyi minisztert, aki éppen M ik ecz  
Ödön dr. sajtófőnökkel beszélte meg a 
mérkőzés tapasztalatait. A miniszter a kö
vetkezőket modotta:

— T izen h ét é v v e l  ez e lő t  m agam  is fu t 
ballista  v o lta m , íg y  é r te k  valam it a já té k 
hoz. A z  írek  m eg lep ően  g y o rsa k  v o lta k  és  
r a jta ü tö tt e k  a h a tá roza tlan  m a g ya r  csa 
pa ton , A  já t é k  m aga é lv e z e te s  v o lt ,  g y ö 
n yörk öd tem  ben ne. S a jná lom , h o g y  nem  
leh e ttem  e g y  m a g ya r  g y ő z e lem  tanú ja. D e  
nem  b a j, leg k özeleb b  ú jra  k ijö v ö k  ...

— Mi a véleménye Kegyelmes uramnak

Az osztrák-magyar mérkőzés pompás si
kere után hideg zuhanyként hatott ez az 
eldöntetlen eredmény. A magyar csapat 
összeállítását általában nem kísérte nagy 
bizalom, mert

a három belsőcsatárt puhának tar
tották.

Az aggodalom beigazolódott, mert a mérkő
zésen a V in cze—Sárosi— C seh  belső hár
mas kapkodó, széteső játékot mutatott és 
képtelen volt eredményesen megbirkózni a 
kemény és ügyesen tömörülő ir védelemmel.

A z  Írek  m e g le p e té s t  k e l te t t e k . Kellemes 
meglepetést. A magyar csapat aránylag

magyar csapat. Sas beadását Moulson leüti.
Tizenegyes, amelyet Sárosi juttat rendel

tetési helyére. 2:2.
A magyar csapat az eredménytől felvilla
nyozva erősen támad. Kemény beadásánál az
írek főleg Sárosira vigyáznak, aminek ered
ménye, hogy Vincze jő helyzetbe kerül. Har
rington csak nehezen véd. Cseh is szépen fe
jel kapura, de a kapus most is helyén van. 
Dunne veszélyes kitörése teremt nagyon ko
moly helyzetet a magyar kapu előtt, azonban 
az ír csatár kapu fölé bombáz. Magyar kor
ner. Minden támadás azon akad meg, hogy 
Sárosit szigorúan őrzi zsandárja. Kemény jó
voltából majdnem öngólt rúg Gorman.A  
labda kevéssel ment mellé. Két korner is jön, 
a másodikból Kemény felhöfejese a kapufáról 
pattan — gyanúsan befelé ■— de Harrington, 
mint annyiszor, most is helyén van.

ÚJBÓL V E ZE TN E K  AZ  ÍR E K
Az írek elkeseredetten védekeznek és csak 

nagyon ritkán támadnak. Vincze egy fejelés
nél rosszul esik el, nagyon tapogatja a dere
kát. A tribün ütemes biztatásba fog.

Sétrosi háromszor egymásután talál emberbe. 
Annál veszélyesebbek az írek. A 23. percben 
Futó röviden ment egy labdát, amely Duggan 
elé kerül, aki élesen adja be.

A középen Dunne gondolkodás nélkül ka
pásból bombáz a léc alá. Szabó megint 

mellényúlt. 2:3.
Megered az eső, a közönség soraiban kava

rodás keletkezik. Mindenki fedett helyre igyek
szik. A magyar csapat kapujában Szabót ki
cserélik Hórival. A 30. percben egyenlít a 
magyar csapat. Kemény élesen a jobboldalra 
passzol, ahol Sas kapja és néhány lépést tesz 
vele.

Sas élesen lő, a labda Gorman felnyujtotta
lábán irányt változtatva jut a hálóba. 3:3.
Két percig támadnak a magyarok, de azután 

újra engednek az iramból. Sast csúnyán ol
lóba fogja két ír. A szabadrúgást Túrái küldi 
kapu mellé. Sárosi nem képes labdához nyúlni, 
tétlenül lézeng a csatársor közepén. Cseh ver
gődik a labdával, de magában nem mehet 
sokra. Állandóan támad a magyar csapat, de 
nincs semmi látszata. Fiába az akarat, a test 
nem engedelmeskedik. A 40. percben magyar 
korner. amelyből Dudás fejel fölé. Az íreket 
nagyon ,.passzirozzák”  a magyar csatárok, de 
a védelem nem akar puhulni. Bíró rosszul ad 
haza, majdnem sikerült neki Korányit utá
nozni . . .  ír támadásokkal ér véget a játék.

a magyar csapat játékáról ?
— N a g yon  lassúak v o lta k , — vág közbe 

U setty  Béla.
Bornemisza miniszter élénken helyesel 

az MLSz elnökének.
M ik ecz  Ödön is megjegyzi:
— Ig a z, íg y  v a n . . .
Még S zen dy  Karoly polgámestert kér

deztük meg.
— C sa tla k ozom  az e lő ttem  szó lók h oz  — 

mondotta a polgármester — s o k a t  izgu l
tam  a m érk őzésen .

Ezután a miniszter és kísérete U setty  
Béla kalauzolása mellett elhagyta a sport
telepet.

gyengébb összeállítása ellenére, még a 
pesszimisták is 3— If g ó lo s  g y ő z e lm et v á r 
tak . (Ez volt a főhiba!) Ki gondolt volna 
arra, hogy

a pompás formában lévő Bíró, Szabó,
Cseh éppen ezen a mérkőzésen fog 

csődöt mondani?

Ennek a három játékosnak gyenge játéka 
volt az oka a többiek csődjének. Nem is 
beszélve S á rosiró l, akitől legutóbbi szeré
nyebb teljesítményei után nem is várt senki 
többet.

A játék végig izgalmas, sőt érdekes volt

Bornemisza Géza miniszter, Szendy Károly 
polgármester és Mikecz Ödön sajtófőnök 

a mérkőzésről

Hideg zuhany volt a magyar csapat játéka

A tavasz vezető

uridivat-uj
mutatják he modern 
üzleteink kirakatai

Finom Fehérnemüek
Nyakkendők
Pizsamák
Kalapok

és minden más ízléses uridivat-cikkek,
60 eves cégünktől megszokott finom 
minőségekben és o l c s ó  á r a k o n

R á k ó cz iú l iü z le tü n k  ismét a régi 
helyére, a m ost felépült rag yog ó  
márványpalotába költözöttvissza

Lustig Ede
í-úl 4. Erzsébel-körúl 2 0 .

Nyolcvan percig támadott a magyar csa
pat, míg a vendégek csak elvétve jutottak 
át a félvonalon, de akkor hihetetlenül ve
szélyesek voltak. Pedig ebben sorban egye
dül a S indelárra  emlékeztető

Dunne mutatott egészen nagyvonalú 
játékot.

Hogy teljesítménye szemre nem volt any- 
nyira mutatós, annak az volt az oka, hogy 
társai még magyar viszonylatban is köze
pes képességűek voltak. Az ir center a leg
nagyobb könnyedséggel törte át az inga
dozó magyar védelmet és a

támadásait pompás lövésekkel fejezte 
be.

A magyar csapatban csak négy ember 
nyújtott elfogadhatót. A legnagyobb meg
lepetést Sas keltette, aki bámulatos gyors 
startjaival könnyen hagyta maga mögött 
az ir védőket. Nem rajta múlott, hogy pom
pás beadásai kihasználatlanul maradtak. 
Utána D udás következik a rangsorban, aki 
kitűnő küzdőképessége mellett technikailag 
is elsőrangút nyújtott és az ő oldalán alig 
tudtak támadást vezetni az ir csatárok. 
F u tó  magára volt hagyatva a védelemben, 
mert M agda  mellett könnyen elfutott a 
vendégcsapat balszárnya. Bámulatos nyu
galma és kitűnő tempóérzéke sok veszélyes 
támadást akasztott meg.

K em é n y  csak az első félidőben volt ve
szélyes, szünet után a többiek tehetetlensé
gét látva, egyéni akciókkal próbálkozott, 
amiket az ir védők csirájukban fojtottak el.

Turay túl van játszva, munkabírása 
ezen a mérkőzésen cserbenhagyta.

V in cze  pepecselt a labdával és a lövőhely
zetekben is habozott. S á rosi egyetlen ve
szélyes támadást sem tudott elindítani, sőt 
több holtbiztos gólhelyzetben lőtte mellé, 
vagy fölé a labdát. Igaz, hogy az Írek bal- 
bekkje egy pillanatra sem mozdult el mel
lőle, de a régi S á rosin a k  nem lenne nehéz 
feladat az ilyen zsandároktól megszaba
dulni. C seh  máskor legalább tíz-tizenöt 
percre magához tér és ilyenkor feltartha- 
tatlan. E zú tta l v é g ig  g y e n g e  v o lt ,

Szabó bizonytalan védései 
már az első percekben feltűntek. A szabad
rúgásnál, melyből az Írek második gólju
kat szerezték, óriási hibát csinált. A bínó 
ugyanis egyszerű szabadrúgást Ítélt T uray  
veszélyes játékáért. Ebből tudvalévőén 
gól nem érhető el. ő  mégis védeni akarta 
s a labda a kezéről pattant a hálóba. Ha 
beengedi menni, kapukirúgás lett volna. 
Szabó a szabálytudásból „ le v iz s g á z o t t ” .

A Z  IR  C SA PA T  IS G YENG E
Az Írek a Budapesten jó- angol stílusban 

játszottak. Játékuk a védekezésre volt be
állítva, míg elől csak a center és a két 
szélső portyázott, akik egy-egy hosszú lab
dával pillanatok alatt a magyar kapu előtt 
teremtek. Technikailag gyengébbek voltak, 
mint a magyar játékosok, de

gyorsaságuk és fejjátékuk a mai ma
gyar csapat fölé helyezi őket.

A kapus, H a rrin g ton  volt D un ne mellett a 
csapat legjobbja. Ruganyos és nagyszerűen 
helyezkedő kapuvédőnek bizonyult, aki

négy-öt biztos gólnak látszó lövést 
tett bravúrosan ártalmatlanná. 

Balszerencséje, hogy a kiegyenlítő gól az 
egyik védőn irányt változtatva került a ka
puba. Jó volt G orm an  balhátvéd és a bal
fedezet O ’R eilly .

A z irek minden vitán felül a mérkő
zés erkölcsi győztesei,

mert tizenegyessel és öngyóllal tudott csak 
kiegyenlíteni a magyar csapat.

A  BÍRÓ
Brüll dr., a mérkőzés pozsonyi bírája kö

rültekintéssel tartotta kezében a játékot, á
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Olcsóbb Ha Csikó fusson is, rúgjon is 
n i c i t  a  *  -  mondták az amatőrök -

és hat gólt rúgtak a Csikóknak
Olimpiai „B"'-Csikók 6:3 (í:l)

Szezoneleji formát mutatott 
az olimpiai atlétakeret
Szabó és Kelen nem indult

Az első idei nagyobbszabású atlétikai ver
seny — amelyen első ízben mutatkozott be az 
olimpiai keret — vasárnap délután a BEAC 
rendezésében folyt le a BEAC sporttelepén.

A  verseny eredményei a következők:
50 méteres síkfutás: 1. Kovács BBTE 5.8 

mp, 2. Gyenes olimpiai keret 5.9 mp, 3. Gerö 
Gábor MTK 5.9 mp. 200 méteres síkfutás: 1. 
Kovács BBTE 22.1 mp, 2. Gyenes olimpiai ke
ret 22.4 mp, 3. Vadas olimpiai keret 23 mp, 
XO m gátfutás: 1. Jávor BESZKÁRT 11.7 mp,
2. Szabó BEAC 11.8 mp, 3. Levente BIK 11.8 
mp. Magasugrás: 1. Rovó UTE 177 cm. 2. Bok
réta MOVE Rákosligeti TSE 170 cm. 2000 m-es 
síkfutás: 1. Esztergomi BESZKÁRT 5 p 36.2 
mp, 2. Csapiár MAC 5 p 37 mp, 3. Szilágyi 
UTE 5 p 37.5 mp, 4. Eper UTE. — Szabó Mik
lós és Kelen nem indult. Esztergomi az utolsó 
100 méteren előretört és 8 méterrel könnyen 
győzött. Garrlyvetés: 1. Várszegi TFSC 64.60 
m (Utolsó dobásával érte el az eredményt). 2. 
Bácsalmási BEAC 57.40 m, 3. Papp MAC 56 m. 
Súlydobás: 1. Varró Váci Remény 13.81 m, 2. 
Madarász BESZKÁRT 13.20 m, 3. Solti BEAC 
12.87 ra. 600 m síkfutás; 1. Vadas olimpiai ke
ret 1 p 22.6 mp. 2. Temesvári BBTE 1 p 22.7 
mp, 3. Aradi DEAC 1 p 23 mp. Távolugrás: 1. 
Gyurica TSC 6 m, 74 cm, . Bácsalmási BEAC 
6.70 m, 3. Szabó MAC 6.50 m.

Döntetlenül játszott a női 
kézilabda csapat Becsben

M a g y a r o r s z á g - A u s z t r i a  
6 :6  (2 :3)

Igen nagy érdeklődés kísérte a magyar
osztrák női kézilabdázó mérkőzést. Az első 
félidőben az osztrák hölgyek egy góllal vezet
tek, de a második félidőben a magyarok erő
sítették az iramot és eldöntetlenné tudták 
tenni a mérkőzést.

NAGY FÖLÉNNYEL GYŐZÖTT A 
PANNONUL NYOLCASA

Vasárnap délelőtt 11 órakor kezdődött a 
Pannónia Evezős Club idei első evezős verse
nye. Angol mintára, hosszú távolságon üldö- 
zéses verseny alakjában folyt le a küzdelem. 
A Lidó-sziget alsó csúcsától indultak, a cél 
pedig a Neptun E. E. csónakházánál volt, a 
távolság tehát 6000 méter. Tíz csapat nevezett 
a versenyre, amelyet két osztályban bonyolí
tottak le. Hét csapat ugyanis versenyhajóban, 
három pedig palánkosban indult. A Pannónia 
E. C. messze kimagaslott a társaságból és 
végeredményben kitűnő idővel nyerte a ver
senyt.

Eredmények:
Versenyhajók: 1. Pannónia E. C. 15 p. 34

mp. 2. Ludovika ASE I. 16 p. 08 mp, 3. Mű
egyetemi E. C. 16 p 16 mp.

Palánkoshajók: 1. Műegyetemi E. C. 17 p
06.2 mp, 2. Hungária E. E. 17 p 15.2 mp, 3. 
Pannónia E. C. 17 p. 24 mu.

O LVASSA A  K IS  ÚJSÁGOT!

Szemetelő esőben állanak fel a csapatok 
kezdésre. A Csikók csapatában Szikár helyett 
Titkos II. játszik jobbösszekötőt. A Csikók 
lendülnek támadásba és már a negyedik perc
ben megszületik vezető góljuk. Szálai lő 
messziről kapura és a kipattanó labdát 

a feltűnően agilis Titkos II. a hálóba 
helyezi 0:1.

Az amatőrök látogatását Kovács III. nagy lö
vése fejezi be, de Angyal jó érzékkel komerra 
nyomja. A  20. percben megérkezik Szikár és 
Titkos helyére áll be. Karácsonyi szép helyze
tet teremt, de beadását Kolláth elvéti és így 
oda a jó alkalom. Az amatör csatároknak se- 
hogysem megy a játék. A  27. percben Kovács
II.-t Buzássyval cserélik ki. Remek akciót ve
zet a Csikó-csatársor. Wohlram ad ki szélre 
Kovácsnak, kinek beadását ugyanő fejeli éle
sen kapura, de Simon helyén van. Wohlram 
ront kétszer egymásután jó helyzetbe. A má
sik oldalon Kolláth lö kapura, de bombáját 
Angyal nagy szerencsével üti komerre. Hor
rát átjátssza a védelmet, okosan hátra játszik 
Balognak, akinek lövése a felső kapufáról pat
tan ki. A kipattanó labdát ismét ö lövi, de 
Simon véd. Az amatőrök komért érnek el, 
Kiss mögé küldi a labdát, amiért a közönség 
hangosan fütyül.

A 45. percben Kiss szélről küldött lövése 
a kapuba tart. Angyal helyezkedik a lab
dára, de Buzássy zavarja és így a labda 

a hálóba esik. 1:1.

LEMARADNAK A CSIKÓK
A második félidőre csak az amatőröknél 

van változás. Honty helyett Rumpler játszik. 
Már az első percben veszélyesen támadnak az 
amatörök, de Kiss nagyszerű beadását a bel
sők kihagyják. A ■’/. percben már vezetnek az 
amatőrök. Kiss lefutását jó beadással fejezik 
be, a befutó Készéi elöl Angyal kifutással 
ment, de rövidre sikerül és a befutó

Buzássy lövése a kapuba száll. 2:1. 
Horváth jól tör a kapura, de amikor már min
denkit átjátszott, ront. Most élénkebb az iram 
és változatosabb a játék. A 11. percben szépen 
viszi a labdát a Csikó-csatársor,

Wohlram kiugratja Balogot, aki az őt 
kísérő Füstös mellett a balsarokba lő. 2:2.

A játék élénkülésével a közönség is hallatja a 
hangját, mikor a bíró tévesen fújja le Kará
csonyit ofszeid miatt. Kiss a legveszélyesebb 
embere az amatör csatársornak. Minden le
futása .veszélyt jelent a Csikók kapujára, de 
azonban a belsők tehetetlenek és a legjobb be
adásokról is lemaradnak. A 24. percben a 
szabadon hagyott

Kiss keresztlabdáját Karácsonyi belövi. 3:2. 
Egy perc sem telik el és már újabb góllal 
terheli a Csikók kapuját.

BuzAssy kiugrasztja Készéit, aki kitör és 
labdája a jobbsarokban ül. 4:2.

A Csikók látogatása csak egy eredménytelen 
kornert hoz. Angyal helyére Csikós, Szálai 
helyére Titkos II. áll be, de mégis az amatő
rök érnek el újabb gólt.

Készei remek érzékkel kiugrik és a rosszul 
kifutó Csíkos mellett a hálóba gurit. 5:2. 

Horváth lefut, a védelem leáll, de Horváthnak 
is van ideje leállítani és 

Simon mellett a rendeltetési helyére Jut
tatja a lalwlát. 5:3.

A 44. percben Kiss beadását Készéi fejeli ka
pura és a Kállairól visszapattanó labdát Kol
láth belövi 6:3. Alig kezdenek, vége a mérkő
zésnek.

IJfotáxa/i/uvn,
„ANTÓNIA

az ismert 30%-os másodrendű, ki
tünően habzó minősépben. Egye

düli elárusító helye a:

PÁRISI NAGY ÁRUHÁZ

Megnyílt

Rom  Szálló
ragyogó

KERIHELYISEGE
Egyedüli

kert-étterem
a város szivében!

Ü g y  a forró nyári napokon, mint hűvös 
időben a legkellemesebb ebéd- és 

vacsorázóhely

Pihenő-terem
ebéd után rendelkezésre áll

Délután és este TÁN C !
Smiling Boys kiváló tánc-zenekara í

A  profitartalék sokkal erősebb, 
mint az amatőr olimpiai válogatott

Profi B válogatott—Amatőrválogatott 8 : 4  ( 4 : 2 )
Mérkőzés előtt az amatőrök öltözőjébe 

Dietz dr. látogat be és formás beszéd kíséreté
ben arany plaketct nyújt át Kállainak a bécsi 
osztrák-magyar mérkőzés emlékére. Az első 
percben veszélyes támadást vezetnek az ama
török, de Zsengellér a döntö pillanatban ront. 
Kiss kiteszi Kállait, azonban Polgár nyomja 
a csatárt. Komáromi-Lyka-Sztancsik a labda 
útja, az utóbbi Rökk elé játszik, aki jó hely
zetben az égbe bombáz.

A 14. percben az amatőr balszámy vezet 
támadást és a kihúzódó Kállai jól ível kö
zépre és a befutó Kiss a hálóba fejel. 0:1. 

Nem sokáig örülnek az amatörök, mert gyor
san jön az egyenlítés. Rökk kornerét Serényi 
kapja és

a rav'ászul Ívelt labda a kapuba esik. 1:1.
Polgár Zsengellér elől csak kornerre tud 

menteni. A 27. percben már vezetnek a pro
fik. Látszólag ártatlan támadás kezdődik 25 
méterre a kaputól.

Serényi, Lyka elé gurit, aki habozás nél
kül bombalövést küld. Havas vetődik, de a 
jól helyezett labdával szemben tehetetlen.

2:1.
Remekül játszik össze az amatőrök Jobb

szárnya, lépésröl-lépésre közelitik meg a pro
fik kapuját, de a végén Soproni mellé bom
báz. A szép akciót nagy tapssal jutalmazza a 
közönség.

A 30. percben Komáromi kiadásával Se
rényi lefut és beadását a befutó Rökk a 

kapuba nyomja. 3:1.
Az amatőrök komért érnek el, amiből Kiss 
élesen mellé lö. Soproni kornert rúg. A labda 
lomhán esik lefelé, Vági csak kiüti, aztán ide- 
oda pattog a kapu előtt, végül 

Kállaihoz kerül, aki Kisshez emeli s 6 a 
kifutó Vági mellett védhetetlenül belövi.

3:2.
Serényi szabadrúgását Havas elmélázva

A H É T  F I L M S Z E N Z A C I  Ó J A '

H A R R Y  B A U R
„P IE R R E  B IA N C H A R

uj együttes alakítása ____ IL U X - F i L M)

A  SZERELEK ORVOSA 3 1
j ő n t ± R n » r U S  ♦ S T Ú D I Ó  ♦ l ö n !

fogja, nem veszi észre a befutó Rökköt, aki 
labdástól együtt a hálóba nyomja a ka

pust. 4:2.
Zsengellér lőhetne kapura, de vár és így Pol
gár megnyomja a lövő csatárt és mellé megy 
a labda. Görög rúg szabadrúgást, Vági kifut 
és a labda mellé üt, a befutó Fekete csak a 
vonalról tud menteni.
AMATÖR FÖLÉNY, AZTAN PROFI GÖLOK

Szünetben a Postás-zenekar járja körül a 
pályát, ütemes indulókat játszva. Céljuk, hogy 
az ekkor bevonuló Írek jói érezzék magukat, 
mert náluk, odahaza minden mérkőzés szüne
tében ily módon szórakoztatják zenével a kö

zönséget. Az írek barátságosan integetnek a 
nézőtér felé, amely udvariasan megtapsolja 
őket. De máris jönnek a mérkőző felek.

Az amatőröknél két változás van. Görögöt 
Opata váltja fel a középfedezet helyén, mig a 
csatársorban Kállai és Zsengellér helyet cse
rélnek. A profiknál mindössze annyi a válto
zás, hogy Vági kék trikót húzott fel a fehér 
helyett. Az amatőrök a lendületesebbek, de 
támadásaikat nem tudják kellően befejezni. A 
profik védelme teljes gőzzel dolgozik, Az első 
komoly lövés mégis a pirosinges profik részé
ről történik, Sztancsik révén. A labda kapu 
mellé kerül. A 17. percben Lyka pompás csele 
indít támadást. A jó labdát Sztancsik Róká
hoz továbbítja, aki lesben áll.

A bíró nem veszi észre és a szélső a ki
futó Havas mellett kapuba bombáz. 5:3. 
Soproni fut el, de nála már lest lát a bíró, 

ha nem is volt az. A közönség zajong is 
miatta. Nem sokáig várat magára az ame tö
rök gólja. A 19. percben Zsengellér szökteti 
Erdős IX-t, aki előrevágja a labdát Kállaihoz, 

A center jól veszi át és a kifutó Vági me'- 
lett a sarokba küldi. Igazi Kálla.-gol 

volt. 5:3.
A profik sem hagyják magukat. Komáromi 
indit támadást, Sztancsik

Rökkhöz ad, akinek lövésére Havas hiába 
vetődik. 6:3.

Be van állítva az előző mérkőzés eredménye. 
Pompás akció alakul ki a Sí. percben. Komá
romi—Rökk támadás után Schusterhez kerül 
a labda, aki oldalról hatalmas lövést kü'd. 
A labda a kapufáról lepattan, Sztancsik elé. aki 
fölé bombáz. Az amatörök túlságosan elöra 
adják a labdákat, amelyeket a pirosak védelme 
biztosan szerez meg. A 37. percben mégis gólt 
lőnek az amatőrök.

Erdős H. beadását Kállai kapja és közel
ről beteszi a kapuba. 6:4.

A profik se restek, sőt ,aerények". Komáromi 
jól ad balra és Serényi lövését

Havas nem tudja fogni. 7:4.
Sőt még egy gólt rúgnak. Schuster szabad
rúgását a 43. percben Havas elnézi és a be
futó Komáromi előle a kapuba fejeli. 8 :4.

teedMHpes tsaiá^álékltaí
Hatosak yfSaott a Boc

Botsk&i-Budafok 4 :2  (2 :1 )
Szép, erős iramú és változatos mérkőzés 

keretében a Bocskai jobb és eredményesebb 
csatársora döntötte el a játék sorsát. Az első 
félidőben a Bocskai fölénye lassan alakult ki, 
de a második félidőben a helyi csapat ura volt 
a helyzetnek.

Egyenlő erők küzdelmének látszott az első
percekben a játék.

A 9. percben Teleki váratlan lövése a meg
lepett budafoki védelem mellett hálót ért 

(1 :0 ).
A Bocskai FC állandó fölénnyel szoron

gatta ellenfelét, de gól csak a 30. percben 
esett, amikor

Hajdú—Markos—Takács volt a labda útja,
az eredmény pedig 2:0.

A Budafok erélyes ellentámadásai a 39. 
percben jártak sikerrel, amikor 
Hegyes gólja szépített az eredményen (2:1).

A második félidő igen erős iramban és 
Bocskai fölénnyel kezdődött. A 10. percben 
Markos lefutott, beadását

Teleki a kifutó kapus mellett a hálóba to
vábbította (3:1).

A Budafok erősítette az iramot, de csak a 
32. percben lett eredmény, amikor

Zilahi a Bocskai kapujába rúgta a labdát
(3:2).

A gől után a Bocskai csatárok egészen be
szorították a vendégcsapatot kapuja elé és

a 10, percben Teleki rúgta a mérkőzés 
utolsó gólját M

A győztes csapatban Teleki és Markos, a 
Budafok FC-ben pedig a védelem jtáéka érde
mel elismerést.

Jedrzejovska
fölényesen győzött 
Jacobs ellen

A BLKE versenypályáján vasárnap Játszot
ták Horthy Miklós kormányzó és felesége, 
Winchkler István kereskedelem és közlekedés
ügyi miniszter és nagyszámú előkelő közön
ség jelenlétében a Budapest-bajnoki tennisz- 
verseny még hátralévő mérkőzéseit.

A nap érdekessége a női egyes döntője volt, 
amelyben

a lengyel Jedrzejovska 8.6, 6:1, 6:0 arányú
győzelmet aratott Miss Jacobs USA ellen.

A mérkőzés sorsát a lengyel hölgy kondició- 
fölénye döntötte el. Miss Jacobs kissé fáradt
nak látszott és Jedrzejovska hosszú forhmd 
ütéseivel diadalmaskodott.

A női páros elődöntőjében a Miss Jacobs— 
Schrédemé együttes 3:6, 6:0. 6:3-ra győzött 
Jedrzejovska és az osztrák Herbst ellen. Miss 
Jacobs itt már jobban játszott és Bchréderné 
különösen kitűnő háló-játékával méltó társa 
volt.

A  döntőt Miss Jacobs—Schréderné és az 
oosztrák Wolff—Krauss pár között J, :j állásnál 

a sötétség miatt félbeszakították.
A mérkőzést valószínűleg a bécsi nemzetközi 
tenni sz verseny alkalmával döntik el.
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Óriási szenzáció: Napóleoni megverték
A közönség vagyont veszített — Vége az összes halmozásoknak — 
Try Well 2 :1 , totója 64 — A Dreher favorifoK ismét lemaradtak — Botos

rossz harmadik
Cagliostro után Napóleont is megverték. 

Most először életében, mert eddig veretlen 
volt. Már á  távnál elérte Try Well és könnyen 
győzött. Botos harmadik, Desperado negye
dik, Boss ötödik, Wait-a-bii utolsó.

Napóleon veresége még nagyobb szenzáció, 
mint Cagliostroé, mert ez a startnál maradt, 
Napóleon azonban kitűnő versenyt futott, jó 
pczícióban volt és mégis kikapott. A

közönség egy vagyont veszített, 
mert nemcsak az eddigi összes halmozások 
vesztek el, amelyek most Napóleonnal, tegnap 
pedig Cagliostroval kezdődtek, hanem a még 
esetleges el nem veszett halmozások sorsa is 
nagyon kétes lett Cagliostro és Napóleon ve
resége miatt És ezt a

két lovat nem adták a bukmékerek pari
val szombat és vasárnapra.

Napóleon veresége óriási meglepetést okozott, 
mert erre senki sem számított. Azonban ez a 
fogadók sorsa. A legbiztosabb lovakat verik 
meg. Külön meg kell említeni, hogy

Try Well oddsza 2, totója 64 — hat lónál.
Ez csak elég bizonyíték, hogy a buki-kurzusok 
felháborítóan rosszak.

Az első két futamban a közönség ismét ve
szített a l-reher-lovakon. A Váci-díjban a 
semmi eséllyel sem bíró Lincolnt tették meg 
„reás” favoritnak, de csak negyedik volt a 
tavaly is mindig sokkal jobb Situtunga és Bohó 
mögött. Igaz ezek 5 kilóval vittek többet, de 
sokkal több küóval jobbak. Üjabban azonban 
minden Dréher-ló favorit, de egyik sem 
nyer. A

Kis Újság Lincolnt még helyre sem 
jelölte.

A kétévesek versenyében ismét egy Dreher- 
lovat favorizáltak. 14 ló startolt és Titok kezdő 
kurzusa 1%. Oddsza nem is változott. Csak 
második lett Curragh mögött, amelyet szeren
csére szintén erősen fogadtak és így legalább 
azok nyertek, akik nem a Dreher-lóra tették 
pénzüket. Curragh istállója szombaton 

Hertán nagyon sokat veszített, mert Kar
tács fejhosszal megverte,

Így legalább részben visszanyerték pénzüket.
Bchó talán még nem kész, ezért végzett 

Situtunga mögött. Lincolnot már tavaly is túl
becsülték, most folytatják.

14 kétéves közül -nagyon nehéz a győztest 
eltalálni. De az eddigi

otthoni trialok kitünően beválnak. 
Szombaton Rumrny volt a favorit, győzött, 

vasárnap Curragh és Titok, szintén az első és 
második helyet foglalták el. Zulát is fogadták, 
de csak negyedik lett.

A Gödi handicapban a jó formában levő 
Horthy Jenö-istállo folytatja diadalútját. Pocs- 
kos győzött. Jogosan volt a Pestmegyei handi- 
cap favoritja. Ott harmadik volt Alsó és 
Bácska mögött. Most inkább Picit tették meg 
favorittá, csak harmadik lett. Agfa, amelyet 
szintén erősen fogadtak, helyezetlenül vég
zett.

Situtunga (3, 2)6, 2, Csapiár). 2. Bohó (2, 2%, 
3, 46, Weissbach). 3. Bonaparte (5, 5, 6, 141, 
Schejbal). 4. Lincoln (végig 6:10, 22, Gutái). 5. 
Pártfogó (12, 14, 20, 414, Szentgyörgyi). F. m.: 
Bon-Pas (10, 12, 16, 546, Esch). Berettyó (12,
12, 14, 423, Simics). 1% h. % h. Tót.: 10:28,
13, 13, 15. Befutó: 10:100.

Pártfogó vezet Lincoln előtt, a távnál feljön 
Situtunga majd Bonaparte; míg előbbi bizto
san nyer utóbbit a célban üti el Bohó a máso
dik pénztől.

II. Nyeretlen kétévesek versenye 3000 F.
900 m. 1. özv. Hulme Gy.-né Curragh (végig 
1%, Teltschik). 2. Titok (végig 1%, 29, Gutái).
3. Ugolin (6, 10, 10, 153, Csuta). 4. Zula (4, 
2(4, 2V4, 43, Weissbach). 5. Amaranthe (5, 6, 
8, 101, Balog). F. m.: Brezova (8, 12, 16, 748, 
Vrábei). Pauline (végig 10, 291, Takács J.i. 
Corsica (5, 6, 6, 142, Esch). Hadd abba Í5, 6, 
10, 478, Keszthelyi). Céda (8, 10, 10, 124, Nagy
G.). Cirada 5, 6, 8, 124, Szentgyörgyi). P-okon 
(8, 10, 8, 346, Rózsa). Lőve Major (6, 8, 10, 
321, Szabó L. II.). Flegmás (8, 10, 12, 416, 
Klimscha). % h. 14 h. Tót.: 10:41, 19, 13, 34. 
Befutó: 10:92.

Belül Zula, középen Amaranthe járnak az 
élen, a távnál előbb Titok, majd Curragh nyo
mulnak előre s kettőjük küzdelméből utóbbi 
kerül ki győztesként Ugolin előtt.

III. Gödi handicap 4000 P. 1300 m. 1. Horthy 
J. Poczkos 2, 2V4, i/t. Csapiár). 2. Rózsám II. 
(5, 5, 6, 179, Teltschik). 3. Pici (végig 2. 29, 
Szentgyörgyi). 4. Saturnus (6, 6, 10, 172, Gosz- 
tonyi). 5. Honvéd (4, 6, 6, 130, Csuta). F. m.: 
Amanda (5, 6, 8, 97, Weissbach). Mérges
puszta (végig 6, 142, Rózsa). Caracalla (5. 6, 
12, 235, Szálkái). Agfa (végig 3, 38, Klim
scha). Pozör (5, 6, 12, 381, Bihari). % h. % h 
Tót.: 10:33, 15. 40, 14. Befutó: 10:482.

Honvéd és Amanda járnak az élen, a táv 
után Poczkos, Rózsám II. és Pici törnek előre 
és a leírt sorrendben érik el a célt.

IV. Egyesített Nemzeti és Hazafi-díj 16.000 
Pengő. 1600 m. 1. Lesvári m. Try Well (2, 2'/), 
2, Balog). 2. Napóleon (végig 5:10, 13, Schej
bal 1. 3. Botos (végig 6, 81, Nagy G.). 4. Des- 
peradó (8, 10, 12, 96, Teltschik). 5. Boss (4, 6. 
6, 132, Esch). F. m.: Wait-a-bit (4, 5, 4, 96, 
Csapiár). 1% h. 8 h. Tót.: 10:64, 13, 10. Be
futó: 10:128.

Wait-a-bit vezet a rövid oldalon, az egye

nesben Napóleon áll az élre, a táv előtt Try 
Well üldözőbe veszi, a táv után elhagyja s bár 
Schejbal erősen ostorozza Napóleont, Try 
Wellt beérni nem tudja.

V. Handicap 1800 P. 2000 m. 1. Mező ist. 
Robinson (5, 6, 10, Esch T.). 2. Dánia (5, 4, 
5, 89, Csömöri). 3. Lulu (5, 6, 10, 108, Bihari).
4. Bomba (2(4, 2%, 3, 42, Kümscha J.). 5. 
Kritikus (6, 5, 5, 78, Wolbert). F. m.: Dia- 
bolő (1%, 2, 1%, 30, Gosztonyi). Gyöngy
kaláris (2%, 2y2, 2, 35, Alt). Nemere (10, 
10, 12, 476, Mányi). % h. 1% h. Tót.: 10:226, 
39, 34, 30. Befutó: 10:6360.

Diabolő és Nemere megkésnek az indítás
nál. Diaboló csakhamar csatlakozást talál, 
míg Nemere végleg leszakad. Robinson végig 
bevezet. Dánia a táv után jön, de csak má
sodik lesz Lulu előtt.

VI. Nyeretlen háromévesek versenye 2500 P. 
1200 m. 1. Horthy J. O. K. (4, 3. 3, Csapiár).
2. Kedves (4, 4, 5, 68, Szabó L. IL). 3. Gardist 
(10. 12, 14, 321, Mányi). 4. Jancsi P. (3, 6, 10, 
165, Csuta). 5. Álba 10. 12, 12, 321, Wecker- 
mann). F. m.: Alvajáró (végig 2*/,, 45, Gutái). 
Napraforgó II. (2, 1(4, 1%, 29,' Nagy G.). 
Bicskás (4, 4, 5, 72, Gosztonyi). Fejh., fejh. 
Tót.: 10:41, 17, 22, 136. Befutó: 10:202.

Kedves külső starthelyről indulva is vezet 
Napraforgó II. és Alvajáró előtt. A távnál 
előbb Alvajáró, majd O. K. ugrik ki és ez 
utóbbi heves küzdelem után nyer az újra jövő 
Kedves ellen.

VII. W'elter-handicap 2000 P. 1000 m. 1.
Györffy M. Signorina (4, 6, 6, Klimscha) 2 
Visegrád (2(4, 2%, 3, 55, Csuta). 3. Pénz (3,
3, 4, 57, Rózsa). 4. Penang (4, 6, 6, 68, Gutái).
5. Hands down (6, 12, 14, 579, Cservény). 
F. m.: Buzakalász (5, 8, 6, 116, Teltschik). 
Senora (6, 8, 10. 179, Balog). Prunelle (5, 8, 
8, 275, Esch). Ráró II. (4, 6, 6, 143, Szent- 
györgyi). Bojtár (2, 1)4, 1)4, 29, Keszthelyi) 
Bátor (5, 8, 10, 461, Esch T.). Fejh )/, h Tót • 
10:80, 19, 17, 18. Befutó: 10:412.

Belső starthelyről Pénz vezet, a távnál jön 
Visegrád és biztos nyerőnek látszik, mikor 
a célban Signorina fejhosszal megveri. Bátor 
külső starthelyről indult.

Május 9-én és 10-én délután 3 órakor I
Magyar Lovaregylet versenyei |

Annyival nagyobb százalékra 
dolgoznak a bukmékerek amennyi

vel többel űzetnek a gépnél
H og y  m en n ek  tön kre az em b erek  a városi irodáhban  — E gy  
h oltb iztos ló lem arad ása  m indent elron t — K ét futam  ö ss z e s  

od d sza  ro ssza b b  volt, mint a totó
Az első három futamban a megszokott 

rossz oddszok szerepeltek.
Lincoln 6:10. esetlegese 22. a többit nem is 

említjük. A kétéves-versenyben Curragh 11/>, 
gépnél helyre pan. A Gödi handicapban — tíz 
lónál — leghosszabb kezdökurzus 6.

A handicapban nyolc ló startolt. Diabolot, 
Gyöngy kalárist és Bombát fogadták. Diabolo 
hosszakat veszített a startnál. Nemere nagyon 
sokat. Messze hátul követte a mezőnyt. Robin
son győzött, Dánia és Lulu voltak mögötte.

Vasárnapi budapesti lóver
senyek részletes eredménye
(A zárójelben lévő számok közül első kettő a 
mega fon, harmadik a startoddsz, negyedik az 

esetleges osztalék.)
í. Váci díj 3000 P. 1600 m l. Horthy J.

Semmit sem javult a fogadók helyzete, 
hogy a hat bukméker helyett kilenc dolgo
zik. Teljesen pártatlanul meg lehet állapí
tani, hogy még mindig nagyon rosszak az 
oddszok és a közönség óriási hátrányban 
van a bukmékerekkel szemben. Most nem 
arra célzunk, amikor egy holtbiztos Cagli
ostro a startnál marad és ezért veszíti cl a 
versenyt, a közönség pedig a pénzét, sem 
In pettoról, amely váratlanul helyezetlen 
volt a Káposztásmegyeri díjban, pedig az 
ilyen

holtbiztos lovak lemaradása a napi hal
mozások legnagyobb részét elrontja,

hanem csak a reális versenyekről, amelyek
ben olyan irreális oddszokat adnak, hogy a 
közönség még akkor sem nyerhet, ha 
'— nyer.

A teljes tárgyilagosságot igazoljuk, hogy 
a szombati két utolsó futamot említjük 
meg. A Csatártó és az Üstökös által meg- 
nyerteket. Mind a két futamban az 

összes induló oddsza rosszabb volt, 
mint a totókvótája.

Ez pedig súlyos megkárosítása a közönség
nek. Lehetetlen, hogy a totokvóták mindig 
sokkal jobbak legyenek, mint a kurzusok, 
amikor a totófogadásokból is mindig le
vonnak 20 vagy még több százalékot. Te
hát, ha az oddszok mégis sokkal rosszab
bak, ez csak azt bizonyltja, hogy a

bukmékerek annyival nagyobb száza
lékra dolgoznak, amennyivel többet fi

zetnek a lovak a gépnél.
A Csatártó-versenyben nyolc ló startolt. 

Csatártó kivételesen pont ugyanannyit fi
zetett, mint amennyi az oddsza volt (1%— 
25), azonban ebből már nem megy le adó, 
a bukifogadásból igen. Na-nu? Irt,, a gép
nél 34, a 4:1 indult Mayerling 49, az ugyan
így startolt Gavallér 64, az 5:1 indult Búvár 
91, a 6:1 indult Cadeau 145, a 12:1 jegy
zett Moulin Rouge 288, az ugyanígy indult 
Amadeo pedig 431-et fizetett volna.

Az Üstökös-versenyben ugyanez a hely
zet. Oddsza l/á  volt, a gépnél 27. A többi: 
2 Vi Aranyláz 39, 4 Príma Vista 75, 5 
Algir 101, 6 Sherry 113, 6 Sylva 132, 6 
Visegrád 158, 8 Tékozló 185, 10 Garuda 
479, 10 Africanus 202, 12 Allegra 314, 14 
Szelim Pasa 597.

A közönséget nem csak az károsítja, 
hogy a fogadásaiban minden egyéb körül
mény is közrejátszhatik, (rossz start, a ló 
nem akar menni, még nem esedékes, ello- 
vaglás, fogadási manővér stb.), hanem az 
is, hogy a

kezdőkurzusok mindig sokkal rosszab
bak, mint a most kimutatott végodd- 
szok, vagyis a valóságban sokkal kisebb 
a nyereség —  ha ugyan ilyen is van —  

mintahogy írjuk.
A ringben mégis csak a legtöbben jóval a 
start előtt fogadnak és ezeknek a legrosz- 
szabb kezdőkurzusokat kell venniük, ahe-
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C s a k  e l ő v é t e l b e n
vitás napjáig válthatók . PI .5 0  helyett 8 0  fillérért kedvezményes jegyek a

B u d a p e s t i  
Nemzetközt Vásárira

Megnyílik május 8-án délben
K e d v e z m é n y e s  j e g y e k  i g é n y e l h e t ő k :  
csak tisztviselők, alkalmazottak és egyéb 
j o g o s u l t  e g y e s ü l e t i  t a g o k  részéről a

Ku 11 u r jegyi rod ában
B u d a p est, IV-, P e t ő f i  S á n cior-u tca  16 („Kulturköz*. szemben a föpostával, 
Telefon: 8 - 9 9 —99. N y itv a  reggel 8-tól este 8 óráig va sa rn a p oK on  is)

és  ö s s z e s  fió k iro d á ib a n :
Központi Városháza, Ií. emelet 242. O ll  Székház. VIII., Fiumei-út 19
MAB1 rendelő, VII., Péterfy Sándor-u. 8. OTI rendelő, VII., Csengeri-u. 25.

va'amint a K ö z t is z tv is e lő k  S z ö v e tk e z e té n e k  összes árudáiban
Munkások részére a kedvezményes elővételi jegyek a 
K u ltu r p r o p a g a n d a -ir o d a , VII., Erzsébet-körüt 
35 és a K ér. S *oc . S z a k s z e rv e z e te k  S z ö v e t 
sége. Vili.. József-utca 61. II. lépcső, I. emelet 
ú t j á n  b e s z e r e z h e t ő k

lyett, hogy ezek kapnák a legjobb oddszo
kat. A z  még külön kérdés, hogy

mennek tönkre az emberek a városi 
irodákban, amikor naponként a legva

dabb halmozásokat csinálják.
Ez a Bukmékerek Eldorádója. A  forgalom  
háromnegyed részét megtartják. Termé
szetes. E gy  holtbiztos ló lemaradása ma
gával viszi majdnem az összes halmozáso
kat és a fogadók pénzét. És ez a pénz a 
bukik zsebébe kerül. Legalább jó  oddszokat 
adjanak, így  is elnyerik a fogadók pénzét.

Amikor nálunk az összes ló sokkal töb
bet fizet a gépnél az oddsznál, ugyanakkor 
már a harmadik bécsi versenynap összes 
győztesei sokkal kevesebbet fizetnek. Tehát 
mégsem véletlen, amikor nálunk mindig a 
bukméker-kurzus a rosszabb.

Pozsony válogatottjait 
legyőzte a Ferencváros• 

Hungária kombinált
Pozsonyban a Hungária—Ferencváros FC 

vegyes csapata vasárnap a város válogatottjai 
ellen 5:2 (2:1)-re győzött. A mérkőzést a po
zsonyi Veres vezette. Az első gólt Kiss lőtte a 
19. percben, a második a 30. percben esett 
Kardos lövéséből, míg a 36. percben Fürst 
lőtte Pozsony első gólját.

Szünet után a 10. percben Fürst egeynlitett, 
de a mind nagyobb Hungária—Ferencváros 
nyomás alatt a 24. percben a pozsonyi kapus 
beejtette a labdát, majd a 32. percben Kardos 
és a 35. percben Szabó 111. egyéni játékkal 
szerzett gólt.

Rendőri karhatalom 
a Déli iutballszövetség
közgyűlésén

A DLASz közgyűlését igen nagy érdeklődés 
előzte meg. mert most került sor a szegediek
nek a szövetség elnöksége ellen tett bizalmat
lansági indítványára. 129 szavazat közül 

80 a szövetség mellett, 1,7 pedig a szövet
ség vezetősége ellen szavazott, 

sége ellen szavazott.
(2 szavazat érvénytelen volt.) A közgyűlés 
érdekessége az volt, hogy az elnökség is sza
vazott és a DLASz rendőri karhatalmat kért 
az ülés idejére.

KOSÁRLABDÁZNUNK VERESÉGE 
PAD U AB AN .

A páduai három nemzet versenyén va
sárnap a magyar csapat az olaszok ellen 
játszott és attól, annak ellenére, hogy az 
első negyedóra leteltével már 9:2-re veze
tett arányú vereséget szenvedett.
Olaszország—Ausztria 3 0 :17 .

V é g e r e d m é n y : 1. Olaszország. 2. Ausztria.
3. Magyarország.

—  Profi-liga mérkőzések- Baranya—
Somogyi VÁC FC 2:1, Csepel FC—Szür
ketaxi FC 4:2, Vasas FC—Droguista 
FC 4:1.

— Külföldi eredmények: Belgium—Hollan
dia 1:1 (1:0). Spanyolország—Svájc 2:0 (0:0).

— A cseh szövetség vasárnap különböző 
szabálytalanságok miatt feloszlatta a prágai
alszővetséget.

— A bécsi tenniszmérkőzések során de Ste- 
fani 8:6, 6:4, 8:6 arányban legyőzte Gáborit.

■— A kínai labdarúgó válogatott elindult a 
berlini olimpiára.

Politikai nézeteltérés miatt 
súlyosan megverte 
a menyasszonyát

Súlyos testi sértéssel vádoltan állott a tör
vényszék előtt Lakatos Aladár józsefvárosi 
kereskedösegéd. Az volt ellene a vád. hogy 
az elmúlt év őszén menyasszonyát, Tóth Mar- 
gitot annyira elverte, hogy az négy hétig 
feküdt a kórházban.

A bíró megkérdezte, hogy nem tudja, mi
lyen csúnya dolog egy nőt megütni, mire 
Lakatos a fejét csóválta:

— Tudom, kérem szépen, de elfelejtkez
tem róla, mert nagyon dühös voltam.

Lakatos vallomása után a sértett Tóth 
Margit állott a bíró elé. Tanúvallomásából 
nagyon érdekes dolgok derültek ki. Elmon
dotta. hogy ősszel o Józsefvárosban képm- 
selöválasztás volt és vőlegénye felszólította, 
hogy szavazzon arra a pártra, amelyre ö is 
szavaz. Mondta vőlegényének, hogy őt nem 
izgatja a politika, majd csak leszavaz vala
kire. Lakatos erre dühbe jött, valóságos 
programbeszédet intézett hozzá, mire ő csak 
mosolygott. Ezért jött dühbe a vőlegény, aki
vel különben azóta szakított is.

Az utolsó szó jogán Lakatos azt mondotta, 
hogy neki gyengéje a politika, nem tehet 
róla. Szeretne bocsánatot kérni menyasszo
nyától. Miután Tóth Margit ragaszkodott 
volt vőlegénye megbüntetéséhez, a törvény
szék a politizáló kereskedösegédet súlyos 
testi sértés vétsége miatt egyhónapi fogházra 
Ítélte. Az ítéletben mindenki megnyugodott 
és az jogerőssé vált.

-— Talán addig megbocsátasz nekem — 
fordult Lakatos a lányhoz, aki azonban el
fordította a fejét és bejelentette a bírónak, 
hogy a vádlottal szemben anyagi követelései 
is vannak, mert gyógykezeltetését saját maga 
fizette meg. Ebben az ügyben a járásbíróság 
fog határozni,
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m a g  V a r  h é t f őFilléres olcsóságok

Ű rid iva t-o sztá ly
ír • , v . FillírKémény ih-Va-

gallér ................  18
divatos fazonokban

Divat magán kötő 35
elegáns divatmin- 
tás. komplett, nagy

Pettyes magán- 
kötő ................... 58

divatos, mfiselyem- 
krepdeeinből

Férfizoknitartó . 18
gumiból. bőrrésszel

Férfinadrágtartó 65
gumiból. bőrrésszel

Ze.fir rövid nadrág 88
komplett méret.
írom bős

Férfi divatsapka . 85
szövetből

Tiroli nadrágtartó 48
gyermekek részére

Fiúnadrágtartó , 30
kockás {rumiból, 
bőrrésszel

Köpper rövid
n a d r á g ................. 125

romboa. erős kivi
telben

Pnplinett rövid 
n a d r á g .............. 148
divatos mintákban, 
gombos

Zefir férfiing . . . 195
rávarrott gallérral,
34>—Ml. számig

S p o r t in g .............. 295
valódi zipp-zárral

Fillér
295Férfihálóing , ,

színes bordűrrel
Divatos férfiing . 295

legújabb kimiutá- 
zások, sport fazón, 
vagy külön gallérral

Panama apacsing 295
bármely színben

Köpper hosszú 
n a d r á g .............  280
fűzős, erős anyag
ból

Köpper hosszú 
n a d r á g .............  245
erős anyagból, 
gombos

Panama apacsing 245
fiuk rémére, 28., 3o. 
szám, dupla sz.-ként 
20 fiú. emelkedik, 
divat

Férfiing, pnplinett 395
kitűnő minőség, 
komplett nagy mé
ret. 2 darab külön 
gallérral

Férfi puhakalap . 479
divatos fazónok és 
divatos színekben

Férfi ch&rmőz-ing 590
legdivatosabb min
tá i. i —ideális viselet, 
pici hibával

Férfi pizsama , . .
divatos freskó
anyagból. ízléses ki
vitelben

498

N őikonfekció -osztály
Női haiirnha . . .

mosód elánból vagy 
kartonból, csinos ki
vitelben

Női divatblúzok .
csinos tavaszi divat

Mosódelén pon. 
g y o l a ................

divatos tavaszi 
minták bon

Műselyem pon
gyola ................
virágos és rózsás 
minták

Ugyanez extra 
nagy méretben 

Női divatrnha . .
. mintj\s panamából 
vagy pikészerü, 
vagy mooóbuklébŐl, 
legel cg ónsabb vise
letre is alkalmas, 
friss tavaszi divat- 
azinekbem

188

178

268

375

425
458

475

475

Női szövetruha . .
divatos tweed- és 
egyéb pamutszöve
tekből

Krepdesin blúz .
elegáns viselet, inü- 
solyeinkrepde sínből

Krepdesin női rnba 699
müselyemkrepdesin- 
bő!, gyönyörű divat- 
faunokban. bármely
színben

Műselyem eső
kabát ................ 989
bármely színben 
divatfszón bán

Tavaszi divat
kabát .............
divatos strapaszö- 
vetből, legújabb 
fazónok

Impriméruha . .
tavaszi divat újdon
ság, műselvem- 
krepdesinböl

888

958

Z o k n i és harisnya
F er fizo k n i........... 29

pi ű scl y e m beszo v ős
sel. pici hibával

Divatzokni . . . .  39
kockás vagy csíkos

Jacquard-zokni . . 48
legújabb divatminták

Macro-zoknl . . . .  68
nagyszerű minőség

Derby-kötésű 
zokni ................  75
divatos viselet 

Sportharisnya . . 68
divatmintás, kis 
hibával

Férfiharisnya . . .  98
legújabb divatmin
tákkal

Flór sportharisnya 145
igen erős minőség, 
pici hibával

Tennisz-zoknl . .  28
fehér vagy színes

Műselyem harisnya 38
bármely színben, 
hibás

Bőrönd'
Bőr patkóerszény

férfimé rét
Női bőrerszény . .

villámzárral
Férfi bőrerszény . 

több rekesszel, 
elegáns kivételben

Bőr levéltárra . . 
Gyermek-retikfil .

bőrből, csinos 
kivitelben

Gyermek-hátizsák
bóro íjja í, zsebbel

35

75

85

75
75

75

Műselyem harisnya 48
igen tartóé minőség, 
hibával

Nűi harisnya . . .  68
viscosa mfiselyemből

Cotten szövésű 
h a r isn y a ........... 78
rendkívül tartós, 
csak fekete vagy 
fehér színben, erős 
viscosa minőség, 
hibával

Női flórharisnya 98
bármely színben, 
kiesi hibával

Bazsarózsa...........128
cottonszövésü raü- 
selyem hananya, 
ezüst jelzésű

C iklám en.............  158
ideális viseletű, 
eottonszövésü mü- 
selyenib3risQya. 
ezüst jelzéssel 
3.. 4., 5.. f». szám,

Gyermektérdzokni 33
bármely színben

osztály
Erűlemezkazetta . 85

30 cin
Aktatáska ........... 168

rokláinkivitel,
2 csattal. 39 cm

Női rétiku l........... 1*5
divatos kivitelben

Férfi hátizsák . . .  195
2 zsebbel, bőrszíjjal

Divatretikül . . . .  260
valódi bőrből, 
elegáns viselet

Bőr aktatáska . . . 359
38 cm, válaszfallal

T e x til-
. Fillér

ReklámsifFon . . .  55
ipari és házi hasz- 
használatra, mtr

Műselyem ........... 55
az összes sima szí
nekben, mtr

K é k fe s tő .............  58
sötétkék és fekete 
alapon, szép minták
kal, mtr

Mosódelén ........... 58
nagy választékban, 
divatos kimintázá- 
sokkal

Függönyanyag . .
csíkos divatmintájc,
90 cm széles, mtr

Iu g ze fir ................
csíkos, nagy válasz
tékban, sport- és 
egyéb ingekhez, mtr

K anavász.............
ágyneműre vagy 
munkásfehérnemfire,
sötét színekben

M osódelén ........... 68
legüjabb divatmin- 
ták, óriási válasz
tókban, mtr

Krepp műselyem .
ruhákra vagy bélés
nek, bármely szín
ben. kb. 78 cm szé
les, mtr

Kelengyesiffon . .
nagyszerű használati
minőség, mtr

K anavász.............
ágyneműre, kimondott 
jó  minőség, nagy 
választékban, mtr

Ágynemn-angin .
toliálló minőség, mtr

Műselyem ...........
legújabb divatmin
ták. apró- vagy nagy
virágos, mtr

58

58

58

68

osztály
Fillér

M osókrepp........... 78
légiijabb tavaszi 
divatminták, ruhára 
és pongyolára, mtr

„ D i r n d r .........  88
legdivatosabb ttíosó- 
kelrae-újdonság

Kaye-küpper . . . .  88
fehérneműre vagy 
munkaköpenyre, mtr

Nanszu ..................  88
női fehérneműre v. 
ágyneműre, bármely 
színberr, mtr

Mintás lenvászon 88
női ruhákra és 
shortra kiválóan 
alkalmas

Pamuszövet . . . .  98
sima színekben v. 
tweed és egyéb divat- 
mintákkal, divatos 
ruhaanyag, mtr

Fisgrét ..................  98
ideális ruhaanyag, 
sima színekben külön
leges olcsóság, mtr

A zsn ré.............  98
könnyű, különleges 
ruhaanyag, szenzá
ciós olcsóság, mtr

Mintás panama . 98
vagy mintázott piké- 
szerű divatanyag, kü
lönleges olcsóság, mtr

Krepdesin ............  155
mfiselyemből, minden 
színben, cet 88 cm 
széles, mtr

M a rok én ........  198
műselyem fonálból, 
komplett széles, bár
mely színben, mtr

Krepdesin Imprimé 198
különleges olcsóság, 
divatos mintákkal, 

komp. széles, mtr

K ötöttáruk

K e sztyű -o sztá ly
Tölcséren női 

k esztyű .............  88
divatos hímzéssel

Férflkesztyű . . . .  98
bőrutánzat-, bármely
színben

Női divatkesztyfi 145
svédbőriitánzat vagy 
cérna, legdivato
sabb fazonokban

Női bőrkesztyű . .
fekete vagy fehér, 
divatos tölcsérrel

özbőrkesztyű . . ,
tölceéres divat
forma

Férfi bőrkesztyű ,
sárga vagy szürke 
színben

275

391

399

G yerm ekruhácskák
Leánykaruha . . .  78

mosóanyagból, 
köténnyel, 2 évesig

Gyermoknapozé • 98
csinos kivitelben 

Gyerniekrnhácska 135
mintás panamából v. 
mosó búk léből,legszebb 
mintákkal. 45 cm széles,
5 cm-ként 30 fill. emclk.

Leánykaruha . . .  168
intézeti csíkos angol 
fazón, 45. sz. 5 cm- 
ként 20 fi 11. emelk.

Gyermek hord- 
ruhácska........... 245
ripsz pamutvászonból, 
cakkos hímzéssel

Fiú matrózruha . 265
intézeti csikós karton
ból, 45 cm, sz-ként 
20 üli. emclk.

Krepdesin
ruhácska . . . . .  299
müs. krepdesinből 
45. sz. 5 cm-ként 
40 Áll. emelk.

E d é n y - és háztartási osztály
Zománclábai vagy fazék

VA 4 5 6 in lit.
65 125 159 175 299 225 fillér

Horganyozott v izveder................  csak 89 fillér
Horganyozott mosófazék, 8 lit. . . csak 89 fillér
Zománc weidling, 24 c m ............. csak 89 fillér
Zománc ételhordó

3 csészés, összesen 1 'A lit.
4 csészés, összesen 2 lit.

Zománc mosdótál
__34____  36 38 _ 44

125 155 175 229
Zománc mnnkásfazék

__ VA_____ 2 3 4 5 lit.
135 158 175 199 fillér

•Si-5

Ig-fJo 
H 3^

Fillér
Kötött női sapka . 19

divatos ?avas7i viselet
Gyermektrikó . . .  56

minden színben, 2. sz. 
sz-ként 8 fill. emelk.

Férfi atlétatrikó . 85
minden színben, 3. sz. 
sz-ként 10 fill. emelk.

Férfi evezőstrikó . 98
3. sz.
sz-ként 20 fill. emelk.

Gyermek sporting 125
kötött, minden szín
ben, 2/o.
sz-ként 20 fill. emelk.

Férfi kötött sport
ing .....................  198
minden színben

Fillér
88

175

295

Női kötött blúz
csinos kivitelben

Divatpullover, női
rövidujjas

Gyapjú női blúz .
finom, tiszta gyapjú
ból. egyes darabok, 
nagy választékban

Gyapjú női blúz . 345
kézi horgolás, leg
újabb divatfazónok

Fürdotrikó...........
mintás, férfi vagy női

Férfi sportpullover
erős minőség, 
divatos mintákban

175

295

N őifehérnem ü-osztály

csak 195 fillér 
csak 265 fillér

46 c m ____
'245'fillér

125
Zomán tejkanna

_1  2 _   3 lit.
125 135 145 168 fillér

Horganyozott öntözőkanna
_  a_ 8  1 1  Mt.

298 "  "258 278' fillér
Horganyozott mosófazék
_10___ 12 15 18 *> 25 lit.____

148 168 '  195 ‘210 235 258 fillér
Kávédaráló keményfából . . . .  csak 168 fillér 
Kávédaráló sárgarézből csak 178 fillér
Zománc veder, 26 cm . . ,  ... ... . csak 145 fillér

Táncnadrág . . . .  78
netz-szövéeu. 
erős minőség

Csíkos reform- r" 
n a d r á g ......  95

erős mfiselyemből, 
kis. hib.

Női kombiné . . .  95
hímzéssel

Gyermek reform
nadrág .............  68
csikós mfiselyemből. 
kis hib.

Táncnadrág . . . .  125
pikős széllel

Müselyemkomblné 195
svájci kötésű

178

198

129

Nanszukombiné
különleges olcsóság

Műselyemkombiné
komplett nagy méret. 
charmöz6zerü, kis hib.

Matt táncnadrág .
lágy esésű, kis hit).

Charmőz reform
nadrág .............  198
kitűnő minőség, 
kis hib.

Nőt hálóing . . . .  290
csinos kivitelben

Nanszu hálóing . . 295
ízléses divatlazónokban

Cipő-osztály
79B a b y c lp ő .............

színes bőrből. 19—JD-lg
Házicipő

sarokkal és hasított 
talppal
28—3 4 - ig ..........  65
35— 4 6 - ig ..........  75

Gyermekcipő
barna bőrből, szeres
19—23-ig ............. 130
24—27-ig ...........  200

Női házicipő . . . .  200
bőr talppal, txcttenr 
sarokkal

Gumitalpú t ászon-
cipő
fekete, fehér, szürke 
v. barna színien, 
egyes párok, szépség
hibával
28—3 4 - ig ..........  150
35—4 1 - ig ............. 175
42—46-ig ..........  195

Gyermekcipő
lakk, szürke betéttel
19—2 3 - ig ............. 200
24—27-ig ........... 390

Bőrszandál
gyermek, női és férfi 
szájunkban, bármely 
színben
19—20-ig 
21—22-ig 
23—24-ig 
25—26-ig 
27—28-ig 
29—30-ig 
31-32-ig 
33—34-ig 
35—40-ig

185
200
250
280
310
340
360
400
450

41—4 6 - ig ...........500
F é r f l r u h a « o > z t .

Férfinadrág . . . .  275
csíkos mintás

Sport férfinadrág 475
divatos tavaszi minták

Férfinadrág . . . .  495
díva tonik os. nocal 
viseletre

Férfi jo p p e ........... 375
szenzációs olcsóság

F érfiöltöny...........1250
erős minőség, 
divatos szövetekből

E sők ab át............... 1180
tavaszi újdonság

450
550
650
750
700

Bőr- és hímzett
papucs . . . . . .  250
szegedi forma

Női bocskor . . . .  300
bőrtalppal, trotteur 
sarokkal, csak 6zürk«
színben

Kényelmi cipő . . 350
fekete, pántos, kötés 
vagy fűzős

Gyermekcipő
Jakk. pántoa v. köW,
23—2 6 - ig ...........
27—29-ig ...........500
30—32-ig ...........600
33—3 6 - ig ...........700

Gyermekcipő
niaga&slárú. íekftta 
vggy barna 
27—29-ig . . . .
30—3 2 - ig ____
33—36-ig . . . .
37—41-ig . . . .

Női divatcipő . . 
barna vagy fekete, 
antilopszerü bőrből, 
magas- és knbán- 
sarokkal. óriási 
választék bau

Női cipő . . . . . . .  1
kék. zöld, barnA. fekete 
antilopszerü bőrből, 
lakkból vagy fekete 
és barna bőrből, s leg
újabb divatfazónok, 
legelegánsabb kivitel
ben

F é r flc ip ő .............  850
fekete és barna, 
fél. fűzős

F iú r u h á k
Cserkésznadrág . 190

sz-ként 30 Áll. eineJk.
5. sz.

F lú jo p p e .............  1956 évesig
F iú jo p p e .............  245

C-tól 12 évesig
Tiroli nadrág . . .  130

erős szaténényágból.
1. sz.
•z ként 15 fill. emelk.

F iú ru h a................ 280
kék-fehér csikóé, bőr 
erős minőség, 4.sz. 
sz-ként 20 1111. emclk.

üam asztáru -o sztftly
Bojtos szalvéta . . t

beszövött csíkkal
P oh ártörlő ........... 26

45 X 45 cm méret
Borbély törülköző 20

rojtos
E dénytörlő........... 48

i0 X 60 cm méret

Edény tö r lő ........... 88
lenből 60X00 cm méret

É tsza lvéta ........... (.
hófehér pamotdamaszt- 
ből, nagyméretű

Takácsszőttes 
törülköző........... (8
csomózott, rojttal

S ző n ye g - 
osztály

Lábtörlő .............  68
kókuszaiért

Bőr lábtörlő . . . .  90
igen erős kivitelben

Fli-nelltakaró . . . 295
kompi, méret, szürke

Tigristakaró . . . 325
színes csíkkal

Flanelltakaró . . . 445
kockás v. negyvirágoe

Műselyempaplan . 650
szürke vattával

Gyermektakaró . 195
rózsa v. világoskék

Klothpaplan . . . .  875
szürke vattával

Sezlontakaró . . . 495
csinos kivitel

Sezlontakaró . . . 1580
gobclinutánzat

Ágyelö ................195
háziszőttes

Szalmazsák . . . .  265
komplett nagy méret

Weekend-páma . 38
csinos mintákkal

Zsebkendők
18

18

23

Selyemzsebkendő
müs. krepdeeinböl,
csipkés szélű

Munkászsebkendő
sima vagy kockás, 

bármely színben
Férfizsebkendő

fehér vagy színes,
szegett szélű.

Női batiszt-
zsehkendö........ 28

legdivatosabb minták
Férfizsebkendő . . 38

komplett nagy, 
azsuros szélű

Férfizsebkendő . . 4S
divatos batisztból

E rn yő k
380

450

475

480

495

545

Férfi- v. női ernyő
igen erős, 6trapa ki*
vitelben

Férfi- v. női ernyő 490
jóminöségű klottból, 
csinos kivitelben

F érfiern yő ...........590
bambuszfogóval

Női divaternyő . . 590
12 rteres, bordürös, 
müselyemből

M u n k a r u h á z a t
Klothköpeny . . .  3*5

fekete, rérílfazón 
Pincérkabát . . • •

erős minőség
Gépészöltöny . . .

kisebb számokban
Női köpeny . . . .

fehér, erős minőség
Női klothköpeny .

erős klothból
Munkásköpeny . .

bőrerős, szürke 
vagy drap

B éb y-o sztá ly
Babysapka........... 25

kötött, szín. 0 6Íkokkal
Guminadrág . . . .  39

fehér vagy rózsásain,
1. sz.

Kötött rekli . . . .  39
színes csíkokkal

Babykészlet . . . .  78
rékli sapkával

Kérész telő készlet 98
csinos kivitelben

Pelenka . . . . . . .  70
jómiuöségü

Tipegönadrág . . .  12S
csinos kötött kivitelben

Játszómb ócska . . 145
kötött, színes v. fehér

Hosszú párna . . ,  275
ízlése* kivitelben

Pikékahátka . . . .  225
félhosszú

V id é k re  u tá n v é t m e lle tt s zá llítu n k .  f  M e g n em  fe le lő k é rt a p é n z t v is s za a d ju k . 
Csomagolásért cs a k  e d é n ye k  u tán , ö n k ö ltsé g ! á rb a n  s zá m ítu n k .
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R o f t e n b i l l e r - u t c a  s a r o k
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Vagyontalansági esküt tettek 
az Ébredő Magyarok Egyesületének 

igazgatósági tagjaiEső, zivatar
A Meteorológiai Intézet jelenti május 3-án 

délben 12 órakor:
Középeurópa nyugati felén még északi lég

áramlás uralkodik s az időjárás Délnémetor
szágban, az Alpokban, valamint Jugoszlávia 
nyugati felén esős. Hazánkban igen sok helyen 
zivatarok voltak, amelyek Tokaj és Kalocsa vi
dékén jégesővel is jártak. Az eső mennyisége 
a Dunántúl középső területein a 20 millimé
tert is meghaladta, sőt Pápáról 30 millimétert 
is jelentettek. Nem tekintve Szentes vidékét, a 
Tiszántúl az eső mennyisége öt milliméter alatt 
maradt. A hőmérséklet tegnap az ország nyu
gati határán csak 16—18, keleten azonban még 
26—27 fokra emelkedett, ma éjjel pedig a leg
több helyen még a talaj mentén is 10 fok fe
lett maradt.

Budapesten a hőmérséklet 3-án délben 15 
Celsius-fok. a tengerszintre átszámított lég
nyomás 762 milliméter, alig változik.

Várható időjárás a következő 2 j órára: Mér
sékelt légáramlás, még sok helyen eső, esetleg 
zivatar. A hőmérséklet kissé tovább csökken.

— Eltemették Tábori Emilt, Vasárnap dél
előtt temették el a rákoskeresztúri temetőben 
Tábori Emilt, Budapest híres régi nevettetöjét, 
akinek színdarabjai egész generációnak szol
gáltak szórakozásul. Igen sok színész, szín
igazgató, színházi ember jelent meg a temeté
sen, de sok idegen, ismeretlen ember is: Tábori 
közönsége, akik annyit nevettek Tábori életé
ben, hogy most, halálában, kimentek sírjához 
sinni. Tábori Emil özvegye nem tudott ura te
metésére elmenni, mert súlyos beteg, csak há- 
rom gyászbaborult lánya sírta végig a teme
tést. A gyászszertartás után Hidvéghy Ernő 
mondott nagyszabású beszédet az Országos 
Szinészegyesülét és a nyugdíjas színészek ne
vében, majd a nyugdíjas szinészek énekkara 
gyászdalokat adott elő. Tábori díszsírhelyet ka
pott, amelyet igen sok koszorú borított. Radó 
Sándor, Solti Hermin és a többi komikus szo
morúan állta körül a nagy mulattató kopor
sóját . . .

Hívők tízezrei a szabolcsi katolikus-na
pon. Nyíregyházáról jelenti a Magyar Hétfő 
tudósítója: Vasárnap reggel 9 óra előtt meg- 
kondultak a nyíregyházi templomok imára 
hívó harangjai. A polgári fiúiskolában tartott 
tábori misével megkezdődött a szabolcsi kato
likus nap, gaadag műsora. A tábori misét 
Énekes János prelátus kanonok mondotta, 
szentbeszédet Szentgyörgyi József tb. pápai 
káplán tartott. A mise után kezdődött a nagy
gyűlés, melyet Énekes János nyitott meg. A 
katolikus nevelés feladatairól Szabó Kálmán 
gimnáziumi igazgató beszélt, majd Kovács 
Sándor pápai kamaTás és Mihalovics Sándor 
gk. kanonok, föesperes tartottak előadást. A 
közös ebéd után délután 3 órakor a Misszió 
Társulat rendezésében a leányklub 10 éves 
fennállását ünnepelték. Ezt az ünnepi gyűlést 
nagybányai Horthy Istvánná nyitotta meg. 
Utánna Krornpachi Holló Lenke írónő. Vörös 
Michaele missziósnövér. Kovács Sándor pápai 
kamarás előadása és Junák Sándor zárszavai 
következtek. A serdültebb ifjúság gyűlésén 
Közi Horváth József dr., Lajranco István dr. 
tartottak előadást. A katolikus nap befejező 
gyűlése 6 órakor volt a vármegyeház díszter
mében. Itt a megnyitót Peczely Imre igazgató 
mondotta, Közi Horváth József dr. és 
Lajranco István dr. előadása után Korompay 
Károly zárta be a gyűlést.

t'gyvédi hír. Dr. Bálint Mózes buda
pesti ügyvédirodáját áthelyezte VII. kér., 
Rottenbiller-utca 4/b. szám alá. Telefon
szám változatlan 435— 65.

Megmérgezte magát egy pesterzsébeti ke
reskedő. Eichenwalű Károly 43 éves pester
zsébeti kereskedő vasárnapra virradó éjjel Di- 
kidid-tablettákkal megmérgezte magát. A pest
erzsébeti mentők súlyos állapotban a Rókus- 
kórházba szállították. Búcsúlevelet nem ha
gyott hátra és így öngyilkosságának oka 
ismeretlen.

— Felrobbant a g.vufa egy tisztviselő kezé
ben. Különös szerencsétlenség történt vasár
nap délelőtt Budán a Vérmező egyik trafik
jában. Szántó László részvénytársasági fő
tisztviselő a dohányárudában cigarettát és 
gyufát vásárolt, majd mielőtt eltávozott volna 
az üzletből, rá akart gyújtani. Abban a pilla
natban. amikor a gyufás dobozt kinyitotta', a 
gyufaszálak felrobbantak és a fötisztviselö 
kezén súlyos sérüléseket ejtettek. Szántó 
László, akinek sérülését a mentők kötözték be, 
vasárnap ismeretlen tettes ellen súlyos testi- 
sértés címén feljelentést tett.

— Különlegességi gázfőzőtanfolyam Budán. 
A „Volt Iskolatársnők Szövetsége” különleges
ségi gázfözötanfolyamai május hó 5-én kez
dődnek. A tanfolyam négy hétig tart. Tandíj 
beírást díjjal és anyagmegtérítéssel együtt 
ló.— pengő, mely összeg a beíráskor fizetendő. 
Beiratkozni lehet minden hétköznap délelőtt 
9 -12 óra között, 11., Batthyány-utca 8. szám 
alatt az igazgatói irodában. (Telefon 51-8-60.)

Főzőbemutató villanykonyhában. Az Elek
tromos Kiállítás (V., Honvéd-utca 22. sz.) nép- 
f - ’ rü fözöelöadásai és villamos háztartási ké- 
r ""ilék-bemutatói szerdán d. u. i/26 órakor, to
vábbá hétfőn, csütörtökön és pénteken d. e. 
(.10 órakor kezdődnek. Kuglóf, torta és leve
les-vajastészta sütése. Belépés, ruhatár díjta
lan. A kiállítás nyitva d. e. 8—2. és d. u.
4—7 óráig.

Szerkesztésért felel: LÉVAI JENŐ 
Kiadásért felel: dr. BÁLINT MÓZES 

Stádium sajtóvállalat rt. 
Budapest, V m ., Rökk Szilárd-utca 4, 

Felelés üzemvezetőt Györy Aladár

A  budapesti törvényszéken a napokban
három előkelő úr tett vagyontalansági es
küt. Szatmáry István dr., Fodor Gyula dr. 
és Rákossy Jenő, mint az Ébredő Magya-

Aki vasárnap kiment a félig kész vásárt 
megtekint..., meggyőződhetett, hogy itt

céltudatos fantáziaébresztésre, még az 
építkezések útján is gondolatkeltésre, 

meggyőző erőre törekedtek.
A légvédelmi kiállítás párkányát hatalmas 
méretű stilizált légibomba töri át.. A textil
ipar közel 50 méteres magas toronnyal hat, 
melynek egyetlen célja a közönség emlékeze
tébe vésni a gyárak márkáit, amelyek egyen
ként ötméteres felnagyításban díszítik a to
rony négy falát. Még a gépipar, ez a csupa 
„technika”  is elsősorban fogalmat akar adni 
arról, mit jelent az életben az acélba, fémbe 
meredt mérnöki munka. Az üvegszakma a 
porcellángyárakkal szövetkezett. Itt is nem
csak árut, hanem a felhasználás ezer, a töme
gek részére jórészt meglepő lehetőségét látjuk. 
Végigvonul ez a gondolat az egész vásár terü
letén. Üjat akarnak mutatni mindenütt, de 
lehetőleg úgy, hogy felébresszék a közönség
ben a vágyat és felkeltsék annak megismeré
sét, milyen rengeteg változatban tud a gyár-

— Díszdoktorrá avatják Gömbös miniszter- 
elnököt a pécsi egyetemen. Pécsről telefonálja 
a Magyar Hétfő tudósítója: Gömbös Gyula 
miniszterelnököt a pécsi Erzsébet egyetem 
jogi karának előterjesztésére még ebben a 
tanévben az állam tudományok díszdoktorává 
avatják. Az egyetem vezetősége a kérést fel
terjesztette a kultuszminisztériumba.

— Halálos munkásbaleset. Bajáról jelenti a 
Magyar Hétfő tudósítója: Császártöltésen 
Kozák János napszámos munka közben lezu
hant egy állványról. Súlyos állapotban beszál
lították a bajai kórházba, ahol vasárnap meg
halt. A csendörség elrendelte a boncolást. A 
nyomozás is megindult annak megállapítá
sára, hogy a szerencsétlenségért kit terhel 
felelősség.

— Diáitok hősi emlékművét avatták Baján. 
Bajáról jelenti a Magyar Hétfő tudósítója: 
Bensőséges ünnepe volt vasárnap a bajai 
állami tanítóképző intézetnek ég ez ünnepség
ben kegyeletes részt vett a város egész társa
dalma. Az intézet háborúban elesett diákjai 
emlékének szobrot emelt. Amler Antal nyu
galmazott címzetes főigazgató avató beszéde 
után Dobosy Elek intézeti igazgató átvette a 
szobrot. A város polgársága nevében Borbiró 
Ferenc dr. polgármester, a> tanári testület ne
vében Desich József helyeztek el koszorút a 
szobron. Az ifjúság koszorúját Csillag Ferenc 
növendék, ifjúsági elnök tette le, a szobor elé.

— Református ifjúsági nagygyűlés. Vasár
nap délután a budapesti református egyház
megye ifjúsági naggyülést tartott a fasori 
templomban. Szabó Imre esperes imája után 
Dobos Károly lelkész ,.Miért V3n szükség re
formátus ifjúsági munkára” címmel előadást 
tartott. Utána Tasnády Nagy A n d rá s  állam
titkár Hajdú Gyula és Sebök János tartott 
előadást. Felszólalt még Davis A. ;> keresztény 
ifjúsági egyesületek világszövetségének tit
kára. A nagygyűlést Ravasz László püspök 
zárta be.

— Szenzációs újítással lepte meg Budapest 
közönségét. K o r á n y i  Zoltán igazgató, aki 
költséget nem kímélve külföldi mintára a 
Royal-szálló egyik termét pompás ebédutáni 
pihenőteremmé alakította át. Akik az újonnan 
megnyílt kert-étteremben ebédelnek, vagy va
csoráznak ebédutáni pihenőjüket it ott tölt
hetik.

A Népegészségügyi Múzeum szociális elő
adás-sorozatában ifj. dr. Balázs Dezső ügyvéd 
1936 május hó 4-én este 7 órakor ,,A siker és 
a bün° címen az intézet földszinti előadóter
mében (VI., Eötvös-u. 3.) előadást tart. Be
lépés díjtalan.

rők Egyesülete igazgatósági tagjai tették 
le a vagyontalansági esküt.

Politikai körökben az Érne igazgatósági 
tagjainak vagyontalansági eskütétele nagy
feltűnést keltett.

ipar a mindennapi élet szükségleteinek rendel
kezésére állni.

Imponáló és meggyőző képet kapunk az ez- 
évi vásáron arról, hogy

a magyar iparfejlesztés közérdek.
Rengeteg a kedves részlet is a vásáron. A 

magyar falu zeg-zugos tereivel, utcáival ulyan 
hangulatos, hogy hasonlót csak akkor talál
hatnánk, ha száz község legkedvesebb részle
teit képzeljük egymás mellé. A vásár gyer
mekóvója', valódi kis óvoda, játszótérrel, a gyer
mekek szórakoztatására, etetésére szükséges 
minden felszereléssel.

Négy nap múlva nyílik rneg a vásár. Egy 
héttel ezelőtt, mikor először jártunk a terüle
tén, úgy éreztük, már is kész vásárral állunk 
szemben. Ma szorongva nézünk körül, el
készülhet-e mind az a rengeteg kiállító a kö
zönségnek szánt látványosságával. Egy bizo
nyos, kemény munka van még hátra, de ered
ménye olyan lesz, hogy igazat adhatunk a 
vásár igazgatójának:

— Egy kisleány borzalmas halála. Bajáról 
jelenti a Magyar Hétfő tudósítója. A bács- 
megyei Rein községben, már hónapokkal ez
előtt egy veszett kutya megmarta Ikotity 
Márta 11 éves kisleányt. A szülök, a községi 
orvos utasítására a kislányt a budapesti Pas- 
teur-intézetbe szállították, de már útközben 
mutatkoztak a veszettság jelei. A kis Ikotity 
Mártát több mint két hónapig kezelték az in
tézetben, honnan a napokban látszólag gyó
gyultan hazakerült. Alig pár napi otthoniét 
után a kisleányon hirtelen újból kitört a ve
szettség és néhány órai szenvedés után bor
zalmas kínok között meghalt.

— A „Nagybátony-Ujlaki4' Egyesült Ipar
művek Részvénytársaság közgyűlése jóvá
hagyta az 1935. évi zárószámadásokat, me
lyek szerint az értékcsökkenési tartalékalap
nak 225.000 P-vel való javadalmazása után a 
tiszta nyereség 342.778.47 P, az elmúlt évi 
264.683.54 P-vel szemben. Ebből az összegből 
részvényenként 1 P (tavaly 75 f.) osztalék ke
rül f. hó 4-töl kezdödöleg az Angol-Magyar 
Bank R.-T. főpénztáránál kifizetésre.

Vágó József műépítész kiállítása a Nemzeti 
Szalonban. Vágó József, a világhírű magyar 
építőművész, a genfi Népszövetségi palota ter
vezőjének nagy gyűjteményes építészeti ki
állítása május 7-én délelőtt 12 órakor nyílik 
meg a Nemzeti Szalonban. A nagynevű mes
ter 20 éves munkásságának olyan nagyarányú 
kiállítása lesz ez, melyhez hasonló, úgy terje
delemre, mint művészi elgondolásában is, még 
alig volt Európában. A szalon összes termeit 
betöltik a hatalmas méretű perspektívák, me
lyek nagyrészben egy újjáépítendő Budapest
ről nyújtanak majd olyan művészi elgondo
lást, mely új irányt és utat mutathat a jövő i 
Budapest képének. Budapest városrendezési 
tervein kívül most lesz alkalma közönségünk
nek megismerni a genfi Népszövetségi palota 
terveit is, mellyel a kiállító mester az egész 
világon dicsőséget szerzett a magyar építőmű
vészeinek. A kiállítás anyaga pikturáli's szem
pontból is esemény lesz. Az ünnepélyes meg
nyitóra nemcsak Budapest művészvilága, ha
nem több külföldi müvésztestület is bejelen
tette megjelenését.

Egymillió dollár Vevő őfenségének.
Egyik amerikai áruház legutóbb összesen
1.000.000 dollár engedményt nyújtott hü ve
vőinek a napiárakból. Dr. Holczer István ve
gyész most érdekes módon nyilvánítja háláját 
azért, mert a férfiak körében hihetetlenül 
népszerű lett gyártmánya, a Hezolite Rapid 
gyorsborotvakrém. A BNV tartama alatt, má
jus 8-tól—18-ig:. a 88 filléres Hezolite Rapid 
tubus ára 50 fillér, az 1.50 pengős doboz pe
dig 1 pengő. Minden szaküzletben kapható.

TÖKÉLETES
M I N Ő S É G Ű

A

N Y O M Ó K A P O C S
Magyar gyártmány Kórja mindenütt

Uj stílusban építve, rengeteg látványos
sággal tarkítva pénteken nyílik meg a 

Nemzetközi Vásár

„ezt a vásárt látni kell".

KÖZGAZDASÁGI HÍREK
GONDNOKSÁG ALATT A PHÖN1X BIZ

TOSÍTÓ. A tékozló fiú elvette méltó bünteté
sét. A hivatalos lapban megjelent pénzügy- 
miniszteri rendelet felfüggesztette az intézet 
önkormányzatát és a Pénzintézeti Központ 
ellenőrzése alá helyezte. Ezt az intézkedést 
teljes mértékben helyeselni fogja az egész 
ország közvéleménye, mert ez, egyelőre véget 
vet az intézet helytelen üzleti politikájának 
és gazdálkodásának. A most meginduló PK 
vizsgálatot pedig nagy érdeklődéssel várjuk, 
mert meggyőződésünk az, hogy az intézet ve
zetősége nemcsak nem állott a biztosítási üzlet
ben a helyzet magaslatán, hanem könnyelmű 
ténykedéseivel egyenesen része volt annak a 
romlásba való döntésében. A díjhátralékban 
előállott hiány nem mai keletű, hanem évekre 
visszamenően állhatott csak elő. Ennek elle
nére az igazgatóság mégis módot talált a tan- 
tiémek és egyéb — ezt majd a vizsgálat fogja, 
kimutatni — juttatások kifizetésére. A mai 
helyzetben ennek a bűnös gazdálkodásnak a 
kárát mindenki viselheti, kivéve egy kategó
riát, a biztosítottakét. Nem szabad lejáratni a 
takarékosság nagy fontosságának elvét. Már 
pedig a biztosítás a takarékoskodásnak egyik 
igen lényeges faja. Nem bün.hödhetik az az 
ember, aki a szájától megvont fillérekből gyűj
tötte össze a havonta befizetendő biztosítási 
díjtételét, csak azért, hogy öreg napjaiban a 
biztosítás mankójára támaszkodhasson. Szint
úgy nem károsodhatik az, aki halála esetére 
családját akarta valami pénzbeli támogatás
hoz juttatni. Ezek nem áldozhatnak semmit, 
mert nincs is nekik, ök nem bűnhődhetnek 
könnyelmű emberek vétkeiért. Itt csak egy 
bünhődhetik: a Phönix vezetősége. Lássuk 
tehát a vizsgálat eredményét, azokat a furcsa 
üzleteket, melyek az intézet romlására ve 11- 
tek. Ezt kéri a biztosítottak tömege, amely 
ezen a biztosítási üzleten nem veszíthet. Azaz 
egyet veszíthet — károsodása esetén — a biz
tosítási üzlet realitásába vetett hitét.

Héder Lajost választották meg a Belvárosi 
Takarékpénztár elnökévé. A Belvárosi Taka- 
rékp'énztár Rt. igazgatósága minapi ülésében 
foglalkozott a Székely Ferenc elhunyta foly
tán megüresedett elnöki tisztség betöltésének 
kérdésével és az igazgatóság elnökévé dr. Hé
der Larjos kormányfötanácsost, a takarék- 
pénztár eddigi alelnökét választotta meg. Az 
igazgatóság egyúttal elhatározta, hogy el
hunyt elnökének emlékére a takarékpénztár 
tisztviselőinek segélyalapját 20.000 pengő 
rendkívüli hozzájárulással gyarapítja és köz
jótékonysági célokra 5000 pengőt adományoz.

A kisantantállamok részéről megnyilvánuló 
barátságtalan politikai, légkör erősen érezteti 
hatását gazdasági viszonylatban is. Kereske
delmi forgalmunkban a szukcessziós államok
kal szemben nem tudunk sehogysem zöldágra 
vergődni. Ez év első negyedében behozatalunk 
értéke velük szemben 26 millió pengő volt, 
míg kivitelünk alig szárnyalta túl a 12  mil
liót. A ránk nézve nagyon kedvezőtlen kül
kereskedelmi forgalmat ugyan még súlyosan 
befolyásolta az, hogy tengeriben rossz termé
sünk miatt behozatalra szorultunk. Ez a kö
rülmény egymagában 11 millió pengővel ron
totta le Romániával szemben külkereskedelmi 
mérlegünket. Ettől eltekintve is azonban, az 
utódállamok részéről erősen érezhető a gazda
sági elzárkózottság.

KONTINGENTÁLTÁK az Olaszországba 
kiszállítható szarvasmarha-exportot. A ma
gánkereskedelmi exportérdekeltségeket a né
met piacról tudvalevőleg az elmúlt hetekben 
teljesen kiszorították. Részükre akkoriban az 
olasz relációt hagyták szabadon Most pedig, 
arra való hivatkozással, hogy exportőreink 
túlzott árukiajánlásaikkal az ár fenntartását 
veszélyeztetik, csak 100 vágón heti kontin
gensben engedélyezik részükre a kivitelt. Azt 
mondanunk sem kell, hogy ebből a nagy rizi
kóval járó üzletből is még egy bizonyos kvótát 
a Hangyának is juttatnioik kellett. így szorul 
ki lassan a magánkereskedelem és így veszik 
ki a kezéből az exportlehetőségeket. Nagy 
kérdés, hogy ez az áttolódás a szövetkezetek 
javára, előnyére fog-e szolgálni a magvar 
külkereskedelemnek.

A „Szikra* * Magyar Gyujtógyárak R t.
igazgatósága, a társaság ezévi rendes köz
gyűlését május 7-re hívta egybe. A mérleg 
354.375.41 pengő tiszta nyereséggel zárult”, 
amely összegből az „A ” sorozatú részvények 
után 1 1  pengő osztalék kerül kifizetésre. 
Ugyanaznap tartja rendes közgyűlését a Ma
gyar Általános Gyufaipari Rt. is. E társaság 
tiszta nyeresége 103.203.34 pengő, melyből 
részvényenként 9 pengő osztalék fizettetik.

GANZ-GYAR folytatja a Távolkeletre irá
nyuló exporttevékenységét. Az a nagy hiza- 
lom, mely a gyár készítményei iránt minden
felől megnyilvánul, újabb és újabb értékes 
megrendelésekre vezet. Legújabban Egyiptom 
részéről futott be nagy obb mennyiségű motor
kocsimegrendelés.

A BUDAPESTI CUKRASZIPARTESTÜ- 
LET azzal a kéréssel fordult az iparügyi 
miniszterhez, hogy utaltasson ki részükre 
ipart cukrot. A minisztériumban tanulmá
nyozzák a kérdést és a szakkörök nagy ér
deklődéssel várják az ügy miniszteri véle- 
menyezését.

, ___ --------- özovecüezcto
kompenzációs megállapodást kötött a Dredema 
céggel. A szövetkezet 115 ezer köbméter gömb- 
fát vesz át magyar gyümölcs és főzelékféle 
ellenében.

A KALAPTOMP KARTELL jó üzletnek bi- 
znyul. Az egyezmény egyik tagja, a Gross és 
- - , r: f  i0° ezer Pen9ös alaptőke mellett. 
Közel 33 ezer pengő tiszta nyereséget tüntet 
ki. A vesztes megint csak a vásárlóközönség, 
amely kénytelen az egyezmény által reákény- 

fölemelt árakon szükségleteit be-
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